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English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Important safety information

Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future
reference.

Danger

Never vacuum up water or any other liquid, flammable
substances or hot ashes.

Warning

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.

Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the
appliance itself is damaged.

If the mains cord is damaged, you must have it replaced by
Philips, a service center authorized by Philips or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

Do not point the hose, the tube or any other accessory at the
eyes or ears nor putitin your mouth.

The plug must be removed from the socket-outlet before
cleaning or maintaining the appliance.

Do not use the appliance in combination with a transformer, as
this could cause hazardous situations.

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.
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This vacuum cleaner is designed for household use only. Do not
use this vacuum cleaner to vacuum up building waste, cement
dust, ashes, fine sand, lime and similar substances. Never use the
vacuum cleaner without any of the filters. This could damage the
motor and shorten the life of the vacuum cleaner. Always clean all
parts of the vacuum cleaner as shown in the user manual. Do not
clean any parts with water and/or cleaning agents if this is not
specifically shown in the user manual.

Caution

If you clean a washable filter with water, make sure it is
completely dry before you put it back into the appliance. Do not
dry the filter in direct sunlight, on a radiator or in a tumble dryer.
Replace a washable filter if it can no longer be cleaned properly
orifitis damaged.

To guarantee optimal dust retention and performance of the
vacuum cleaner, always replace the filters with original Philips
filters of the correct type (see 'Ordering accessories').

The TriActive LED nozzle contains LED lights. Do not look directly
at the light source (Fig. 7).

Do not point the LED lights directly at the eyes of people or pets.
Do not clean the nozzles with water or a cleaning agent.
Maximum noise level: Lc = 84 dB(A)

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips
dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international
warranty leaflet for contact details).

Warranty and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/support or read the international
warranty leaflet.
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Recycling

- This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste

(2012/19/EU) (Fig. 2).

- Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products. Correct
disposal helps prevent negative consequences for the environment and human health.

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you
are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list
of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.

Problem

Possible cause

Solution

The suction power is
insufficient.

The dust container is full.

Empty the dust container.

The filters are dirty.

Clean or replace the filters.

The suction poweris set to a

low setting.

Increase the suction power with the
regulator on the appliance or on the
handegrip.

The nozzle, tube or hose is
blocked up.

To remove the obstruction, disconnect
the blocked-up item and connect it (as
far as possible) the other way around.
Switch on the vacuum cleaner to force
the air through the blocked-up item in
opposite direction.

An orange light is flashing
on the appliance.

Theinlet filter is dirty.

Clean or replace the filter.

When | use my vacuum
cleaner | sometimes feel
electric shocks.

Your vacuum cleaner builds

up static electricity. The lower

the air humidity, the more
static electricity the
appliance builds up.

Discharge the appliance by frequently
holding the tube against other metal
objects in the room (for example the
legs of a table or chair, a radiator etc.).
You can also raise the air humidity level
in the room.

The vacuum cleaner
switched off, but | did not
press the on/off button.

The automatic on/off
function has been activated
because you did not move
the handgrip for 2 seconds.

As soon as you start moving the
handgrip again, the vacuum cleaner
switches on automatically.

The auto on/off feature
does not work.

You may have disabled the
feature.

Press and hold the on/off button on the
handgrip for 5 seconds to activate the
feature. The auto on/off icon lights up.

The auto on/off icon
flashes.

The gyroscopic sensor does
not work.

Please contact the Consumer Care
Center.




Cesdtina 9

Uvod
Spolec¢nost Philips Vam gratuluje ke koupi a vita Vas! Chcete-li vyuzivat vSech vyhod podpory
nabizené spole¢nosti Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.

Dulezité bezpecnostni informace

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto pfiruc¢ku s dllezitymi informacemi a uschoveijte ji pro
budouci pouziti.

Nebezpecdi

Nikdy nevysavejte vodu nebo jinou tekutinu, horlavé latky ani
popel.

Varovani

Drive nez pfistroj pfipojite do site, zkontrolujte, zda napéti
uvedene na pfistroji souhlasi s napetim v mistni elektricke siti.
Pokud byste Zjistili zavadu na zastrcce, na napajecim kabelu nebo
na samotném pristroji, pristroj dale nepouZiveijte.

Pokud je poskozen napajeci kabel, musi jeho vymeénu provést
spolecnost Philips, autorizovany servis spolecnosti Philips nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému
nebezpedi.

Nemifte hadidi, trubici ani zadnym jinym prislusenstvim do odi
nebo usi ani je nevkladejte do ust.

Pred distenim nebo udrzbou pfistroje je nutné odpojit zastr¢ku od
sitove zasuvky.

Nepouzivejte pristroj v kombinaci s transformatorem - mohlo by
to privodit nebezpecné situace.

Tento pfistroj mohou pouzivat déti od 8 let veéku a osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpecnem pouzivani pfistroje

a pokud chapou souvisejici rizika. Déti si s pfistrojem nesmi hrat.
Deéeti nesmi provadét cisténi a uzivatelskou udrzbu bez dozoru.
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Tento vysavac je uréen pouze k pouziti v domacnosti.
Nepouzivejte tento vysavac k vysavani stavebniho odpadu,
cementoveho prachu, sazi, jemného pisku, vapna nebo
podobnych latek. Vysavac nikdy nepouzivejte bez filtru. Mohlo by
dojit k poskozeni motoru a zkraceni zivotnosti vysavace.
Jednotlive dily vysavace distéte vzdy tak, jak je vyobrazeno

v uzivatelske pfirucce. Necistéte zadne dily vodou nebo cisticimi
prostredky, neni-li tento zpUlsob d&isténi vyslovné uveden

v uzivatelske prirucce.

Upozornéni

Pokud cistite omyvatelny filtr vodou, dbejte na to, aby byl zcela
suchy, nez jej zpatky vlozite do pristroje. Pénovy a hlavni filtr
nesuste na pfimem slunci, na radiatoru ani v susicce. Omyvatelny
filtr vymeénte, pokud ho jiz nelze fadné vycistit nebo je poskozen.
Chcete-li zajistit optimalni zadrzovani prachu a vykon vysavace,
souvisejici filtry vzdy nahrazujte originalnimi filtry spole¢nosti
Philips spravneho typu (viz kapitola ,Objednavant prislusenstvi®).
Hubice TriActive LED je vybavena svétly LED. Nedivejte se pfimo
do svetelneho zdroje (obr. 1).

Nemifte svetly LED pfimo do odi lidi nebo zvirat.

Necistéte hubice vodou ani ¢isticimi prostredky.

Maximalni hladina hluku: Lc = 84 dB(A)

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovida véem platnym normam a predpistim tykajicim se vystaveni G¢inkim
elektromagnetickych poli.

. 1 4 4 r ' A4 14
Objednavani prislusenstvi
Chcete-li koupit pfislusenstvi nebo nahradni dily, navstivte adresu www.philips.com/parts-and-
accessories nebo se obratte na prodejce vyrobkd Philips. MlzZete se také obratit na stredisko péce

o zakazniky spolecnosti Philips ve své zemi (kontaktni Udaje naleznete na mezinarodnim zaru¢nim
listu).



Zaruka a podpora

Potrebujete-li dalsi informace ¢i podporu, navstivte web www.philips.com/support nebo si
prostudujte zarucni list s mezinarodni platnosti.

Recyklace
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Tento symbol znamena, ze vyrobek nelze likvidovat s béZnym komunalnim odpadem (2012/19/EU)

(obr. 2).

- Dodrzujte predpisy vasi zemé tykajici se sbéru tfidéného odpadu elektrickych a elektronickych
vyrobkU. Spravnou likvidaci pomdizete zabranit negativnim dopadlm na zivotni prostiedi a lidské

zdravi.

— v s ’ o
Reseni problemu
V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mdzete u pristroje setkat. Pokud se
vam nepodafi problém vyresit podle nasledujicich informaci, navstivte web
www.philips.com/support, kde najdete odpovédi na nej¢astéjsi dotazy. Pripadné kontaktujte
stfedisko péce o zakazniky ve své zemi.

Problém

Mozna pfi¢ina

Reseni

Saci vykon je
nedostatecny.

Nadoba na prach je plna.

Vyprazdnéte nadobu na prach.

Filtry jsou spinave.

Vydcistéte nebo vymeénte filtry.

Saci vykon je nastaven na
mensi tah.

Zvyste saci vykon pomoci ovladace na
pristroji nebo na rukojeti.

Ucpala se hubice, trubice
nebo hadice.

Chcete-li zavadu odstranit, odpojte
ucpany dil a pfipojte ho (pokud je to
mozné) k vysavadi obracené. Zapnéte
vysavac a pokuste se ucpanou ¢ast
vysat opacnym smérem. Nechte proud
vzduchu, aby vysal veskery zachyceny
material z ucpaného dilu.

Na pfistroji blika oranzova
kontrolka.

Vstupni filtr je znedistény.

Filtr vycistéte nebo vyménte.

Pri pouzivani vysavace
obcas citim elektricke
vyboje.

Ve vysavaci dochazi ke
vzniku statické elektfiny. Cim
nizsi je vlhkost vzduchu, tim
vice staticke elektfiny

v pristroji vznika.

Vybijejte pristroj tak, ze trubici ¢asto
priloZite k jinym kovovym predmétim

v mistnosti (hapfiklad noham stolu nebo
zidle, radiatoru atd.). Také mUzete zvysit
vlhkost vzduchu v mistnosti.

Vysavac se vypnul,
prestoze jsem nestisknul(a)
vypinac.

Aktivovala se funkce
automatického
zapnuti/vypnuti, protoZe jste
po dobu 2 sekund nepohnuli
rukojeti.

Jakmile za¢nete rukojeti znovu
pohybovat, vysavac se automaticky
zapne.
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Problém

Mozna pri¢ina

Reseni

Funkce automatického
zapnuti/vypnuti nefunguje.

Mozna jste tuto funkci
zakazali.

Chcete-li tuto funkci aktivovat, stisknéte
vypinac na rukojeti a podrzte jej

5 sekund. Rozsviti se ikona
automatického zapnuti/vypnuti.

Ikona automatického
zapnuti/vypnuti blika.

Gyroskopicky snimac
nefunguije.

Obratte se na stredisko péce
o zakazniky.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks
kasutamiseks registreerige oma toode veebisaidil www.philips.com/welcome.

Tahtis ohutusteave

Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt [@bi ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht

Arge kunagi imege seadme sisse vett ega ménda muud vedelikku,
tuleohtlikke aineid ega tulist tuhka.

Hoiatus

Enne seadme Uhendamist vooluvorku kontrollige, kas seadmele
margitud toitepinge vastab kohaliku elektrivorgu pingele.

Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel voi seade ise on
kahjustatud.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade
valtimiseks uue vastu vahetama Philips, Philipsi volitatud
hoolduskeskus voi samavaarset kvalifikatsiooni omav isik.

Arge kunagi suunake voolikut, toru voi mingit muud tarvikut silma,
korva ega suu lahedusse.

Enne seadme puhastamist voi hooldamist tuleb pistik
pistikupesast eemaldada.

Arge kasutage seadet koos pingemuunduriga, sest see voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
fUusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile
on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad
moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Arge laske lastel seadet puhastada ja hooldada
jarelvalveta.
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See tolmuimeja on mdeldud ainult kodukasutuseks. Arge
kasutage seda tolmuimejat ehitusjaatmete, tsemenditolmu, tuha,
peene liiva, lubja ja muude sarnaste ainete imemiseks. Arge
kasutage tolmuimejat ilma filtriteta. See voib kahjustada mootorit
ning luhendada tolmuimeja kasutusiga. Puhastage tolmuimeja
osasid nii, nagu kasutusjuhendis naidatud. Arge puhastage Uhtegi
osa vee ja/voi puhastusvahenditega, kui seda ei ole
kasutusjuhendis eraldi valja toodud.

Ettevaatust

Puhastades pestavat filtrit veega veenduge, et see oleks taiesti
kuiv enne kui selle seadmesse tagasi panete. Arge kuivatage filtrit
otsese paikesevalguse kaes, radiaatori peal ega trumelkuivatis.
Vahetage pestev filter siis, kui seda ei saa enam korralikult
puhastada voi siis, kui see on kahjustatud.

Tolmu optimaalse kinniputdmise ja tolmuimeja joudluse
tagamiseks asendage filtrid alati diget tUUpi originaalse Philipsi
filtriga (vt ptk ,Tarvikute tellimine”).

LED-otsak TriActive sisaldab LED-valgustit. Arge vaadake otse
valgusallikasse (joon. 1).

Arge suunake LED-valgust otse inimeste véi lemmikloomade
silma.

Arge puhastage otsakuid vee ega puhastusvahenditega.
Maksimaalne muratase: Lc = 84 dB (A)

Elektromagnetvaljad (EMF)

See Philips seade vastab kdikidele elektromagnetiliste valjadega kokkupuudet kasitlevatele
kohaldatavatele standarditele ja digusnormidele.

Tarvikute tellimine

Tarvikute voi varuosade ostmiseks minge veebilehele www.philips.com/parts-and-accessories voi
kllastage Philipsi mulgiesindust. Samuti voite podrduda oma riigi Philipsi klienditoe keskusesse (vt
kontaktandmeid rahvusvahelise garantii lehelt).



Garantii ja tootetugi

Kui vajate teavet vdi abi, kilastage Philipsi veebilehte www.philips.com/support voi lugege labi

Uleilmne garantiileht.

nglussevott
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See simbol tdhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (2012/19/EL)

(joon. 2).

- Jargige oma riigi elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumist reguleerivaid eeskirju. Oigel
viisil kasutusest korvaldamine aitab ara hoida kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

Veaotsing

Selles peatUkis voetakse kokku koige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida voivad. Kui te
ei suuda alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kllastage veebilehte

www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest kisimustest, voi votke Uhendust oma
riigi klienditeeninduskeskusega.

Torge

Voimalik pohjus

Lahendus

Imemisvoimsus ei ole
killaldane.

Tolmukamber on tais.

TUhjendage tolmukamber.

Filtrid on mustad.

Puhastage voi asendage filtrid.

Imemisvdimsuse regulaator
on seadistatud vaikesele
voimsusele.

Suurendage imemisvdimsust seadmel
voi selle kdepidemel asuva regulaatori
abil.

Otsak, toru voi voolik on
ummistunud.

Takistuse eemaldamiseks votke seade
lahti ja Uhendage vastupidises
jarjekorras (nii kaugele, kui voimalik).
LUlitage tolmuimeja sisse ja puhuge
ummistunud koht vastupidises suunas
[abi.

Oranz tuli vilgub seadmel.

Sisselaskefilter on must.

Puhastage voi asendage filter.

Tolmuimejat kasutades

saan ma vahel elektrilboke.

Tolmuimeja kogub staatilist
elektrit. Mida madalam on
ohuniiskus, seda rohkem
staatilist elektrit seadmele
koguneb.

Seadmele kogunenud laengust saate
vabaneda, kui puudutate toruga sageli
teisi ruumis olevaid metallist esemeid (nt
laua- voi toolijalgu, radiaatorit jms).
Soodsalt mdjub ka ruumi dhuniiskuse
taseme tostmine.

Tolmuimeja lulitub valja,
kuigi ma ei vajuta sisse-
/valjalulitamise nuppu.

Automaatse sisse-
/valjalulituse funktsioon on
aktiveerunud, sest te ei

liigutanud kaepidet 2 sekundi

jooksul.

Niipea, kui alustate kaepideme
liigutamist uuesti, lUlitub tolmuimeja
automaatselt sisse.

Automaatse sisse-
/valjalulitamise funktsioon
ei todta.

Olete voib-olla funktsiooni
keelanud.

Funktsiooni aktiveerimiseks vajutage ja
hoidke kaepideme sisse-/valjalulitamise
nuppu 5 sekundit all. Automaatse sisse-
/véljalilitamise simbol suttib.
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Torge

Voimalik pohjus

Lahendus

Automaatse sisse-
/valjalulitamise simbol
vilgub.

GUroskoobi andur ei toota.

Votke Uhendust
klienditeeninduskeskusega.
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro doéli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili podréku koju nudi tvrtka
Philips, registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Vazne sigurnosne informacije

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za buduce potrebe.

Opasnost

Nikada nemoijte usisavati vodu ili neku drugu tekudinu, zapaljive
tvari niti vrudi pepeo.

Upozorenje

Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon
naveden na aparatu naponu lokalne mreze.

Nemoijte upotrebljavati uredaj ako su utikac, kabel za napajanje ili
sam uredaj osteceni.

Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips,
ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle potencijalno opasne situadije.

Crijevo, cijev ili bilo koji drugi nastavak nemojte usmjeravati prema
oc¢ima ili usima niti stavljati u usta.

Prije ¢iscenja ili odrzavanja aparata utika¢ se mora iskopcati iz
uticnice.

Aparat nemoijte upotrebljavati u kombinaciji s pretvaracem jer to
moze biti opasno.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili vise godina te osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile
upute o sigurnom koristenju aparata i ako razumiju moguce
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca bez nadzora
ne smiju obavljati ¢is¢enje i korisnicko odrzavanije.
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- Ovaj je usisivac osmisljen iskljucivo za kucnu uporabu. Ovaj
usisavac nemoijte koristiti za usisavanje gradevinskog otpada,
cementne prasine, pepela, sitnog pijeska, vapna i slicnih tvari.
Usisivac nikada nemoite koristiti bez bilo kojeg od filtara. To bi
moglo ostetiti motor i skratiti vijek trajanja usisivaca. Uvijek Cistite
sve dijelove usisivaca onako kako je prikazano u korisnickom
priru¢niku. Nemojte cistiti bilo kakve dijelove vodom i/ili
sredstvima za ciScenje ako to nije izricito prikazano u korisnickom
priru¢niku.

Oprez

- AKo operete perivi filtar vodom, pazite da je potpuno suh prije
nego ga vratite u uredaj. Nemoje susiti filtar na direktnoj suncevoj
svjetlosti, na radijatoru ili u susilici. Zamijenite perivi filtar ako se
vise ne moze pravilno odistiti ili ako je ostecen.

- Kako bi se zajamdilo optimalno zadrzavanje prasine i u¢inkovitost
usisavaca, filtre obvezno zamijenite odgovarajucom vrstom
originalnih filtara tvrtke Philips (pogledajte poglavlje ,Narucivanje
dodatnog pribora”).

- Mlaznica TriActive LED sadrzava LED svjetla. Ne gledajte direktno
uizvor svjetla (sl. 7).

- LED svjetla ne usmjeravajte izravno u oci drugih ljudi ili [jubimaca.

- Ne distite mlaznice vodom ili sredstvom za ciscenje.

- Maksimalna razina buke: Lc = 84 dB (A)

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj Philips aparat zadovoljava sve vazece standarde i propise u vezi izlaganja elektromagnetskim
poljima.

Narucivanje dodataka

Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite www.shop.philips.com/parts-and-
accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Mozete takoder kontaktirati Philipsov korisnicki
centar u vasoj drzavi (za kontakt podatke, pogledajte brosuru s medunarodnim jamstvom).
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Jamstvo i podrska

Ako su Vam potrebne informacije ili podrska, molimo posjetite www.philips.com/support ili procitajte

brosuru o medunarodnom jamstvu.

Recikliranje

- Ovaj simbol znadi da se proizvod ne smije odlagati zajedno s obi¢nim kucanskim otpadom

(2012/19/EU) (sl. 2).

- Postujte drzavne propise o zasebnom prikupljanju elektri¢cnog i elektronickog otpada. Pravilno
odlaganje otpada pomaze u sprie¢avanju negativnih posljedica za okolis i [judsko zdravlje.

RjeSavanje problema

U ovom je poglavlju sazetak vecine osnovnih problema s uredajem s kojima se mozete susresti. Ako
ne mozete rijesiti problem s dolje navedenim informacijama, posjetite www.philips.com/support za
popis najc¢escin pitanja ili kontaktirajte Korisnicki centar u Vasoj drzavi.

Problem

Mogudi uzrok

RjeSenje

Usisna snaga nije dovoljna.

Spremnik za prasinu je pun.

Ispraznite spremnik za prasinu.

Filtri su prljavi.

QOdistite ili zamijenite filtre.

Usisna snaga postavljena je
na postavku za nisku snagu.

Povecajte usisnu snagu pomocu
regulatora na aparatu ili na drski.

Cetka, cijevili crijevo su
zacepljeni.

Kako biste uklonili prepreku, odvojite
zacepljeni dio i spojite ga (Sto je dalje
moguce) obrnuto. Ukljucite usisavac
tako da se zrak protisne kroz zacepljeni
dio u suprotnom smjeru.

Na uredaju treperi
indikator narancaste boje.

Prljav je filtar ulaznog otvora.

QOdistite ili zamijenite filtar.

Prilikom uporabe
usisavaca ponekad osjetim
strujne udare.

U usisavacu se nakuplia
stati¢ki elektricitet. Sto je
razina vlage u zraku niza, to
se u aparatu nakuplja vise
statickog elektriciteta.

Uklonite elektricitet iz aparata ¢es¢im
prislanjanjem cijevi uz druge metalne
predmete u prostoriji (npr. noge stola ili
stolice, radijator itd.). Mozete i povecati
razinu vlage zraka u prostoriji.

Usisavac se iskljucio ali
nisam pritisnuo/la gumb
za
ukljucivanje/iskljucivanije.

Znacajka automatskog
ukljuc¢ivanja/iskljucivanja
aktivirala se jer 2 sekunde
niste pomicali drsku.

CGim po¢nete ponovno pomicati dréku,
usisavac se automatski ukljucuje.

Znacajka automatskog
ukljucivanja/iskljuc¢ivanja
ne radi.

Mozda ste onemogudili
znacajku.

Pritisnite i drzite gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje na drsci 5
sekundi kako biste aktivirali znacajku.
Svjetlo ikone za automatsko
ukljucivanije/iskljucivanje svijetli.

Ilkona za automatsko
ukljucivanije/iskljucivanje
treperi.

Ziroskopski senzor ne radi.

Obratite se centru za korisni¢ku podrsku.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilnvértigi izmantotu Philips piedavata atbalsta
iespéjas, registréjiet produktu vietné www.philips.com/welcome.

Svariga informacija par drosibu

Pirms ierices lietoSanas rupigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma
varétu ieskatities taja an turpmak.

Bistami
- Nekad neuzsuUciet Gdeni vai citu skidrumu, uzliesmojosas vielas
vai karstus pelnus.

Bridinajums

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas
noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jasu maja.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads
vai patiience.

- Ja elektnbas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota
tehniskas apkopes centra darbiniekiem vai idzigi kvalificetam
personam, lai izvairntos no briesmam.

- Nevérsiet sluteni, cauruli vai kadu citu piederumu pret acim vai
ausim, ka an nelieciet tos mute.

- Pirmsierices tinsanas vai apkopes kontaktdaksa ir jaiznem no
rozetes.

- Nelietojiet iernci kopa ar stravas parveidotaju, jo tas var radit
bistamas situadijas.

- Soierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar
ierobezotam fiziskajam, uztveres vai garigajam spé&jam vai bez
pieredzes un zinaSanam, ja Sim personam tiek nodrosinata
uzraudziba vai sniegti noradijumi par ierices drosu lietoSanu un
tas saprotiesp&jamo bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar ienci.
Bérni bez uzraudzibas nedrkst tint ierndi vai veikt tas tehnisko
apkopi.
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So puteklsiicéju paredzéts izmantot tikai majsaimniecibas
vajadzibam. Neizmantojiet So puteklstcéju, lai uzsuktu
celtniecibas atkritumus, cementa puteklus, pelnus, smalkas
smiltis, kalki un idzigas vielas. Nekad neizmantojiet puteklsuceju
bez filtriem. Tas var sabojat motoru un saisinat puteklsuceja
darbmuzu. Visas puteklstcéja dalas jatira ta, ka noradits lietotaja
rokasgramata. Nevienu detalu nedrkst tirit ar Gdeni un/vai
tinsanas idzekliem, ja tas nav 1pasi noradits lietotaja
rokasgramata.

levenbai

Ja mazgajamo filtru tirat ar Gdeni, pirms ievietosanas atpakal
iekarta parliecinieties, ka tas ir pilnigi sauss. Nezavéjiet filtru tieSos
saules staros, uz radiatora vai velas zavéetaja. Ja mazgajamais filtrs
vairs nav pareiziiztirams vai ja tas ir bojats, nomainiet to.

Lai nodrosinatu optimalu puteklu aizturi un puteklstcgja darbibu,
vienmér nomainiet filtrus ar pareiza tipa originalajiem Philips
filtriem (skatit nodalu “Piederumu pasutisana”).

Uzgali TriActive LED ir iestradatas gaismas diodes. Neskatieties
tiesi uz gaismas avotu (1. att).

Neversiet gaismas diodes tiesi pret cilvéku vai majdzivnieku acim.
Netiriet uzgalus ar udeni vai tiramo hidzekli.

Maksimalais troksna imenis: Lc = 84 dB(A)

Elektromagnétiskie lauki (EML)

&1 Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Piederumu pasutiSana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmekl|&jiet vietni www.philips.com/parts-and-
accessories vai dodieties pie Philips izplatitaja. Varat an sazinaties ar Philips klientu apkalposanas
centru sava valsti (kontaktinformaciju skatiet starptautiskas garantijas brosura).

Garantija un atbalsts

Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, lGdzu, apmeklé&jiet vietni www.philips.com/support vai lasiet
starptautiskas garantijas bukletu.
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Otrreizeja parstrade

- Sis simbols nozZimé, ka produktu nedrikst likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem

(2012/19/ES) (2. att.).

- leverojiet vietéjos noteikumus par elektrisko un elektronisko izstradajumu savaksanu. Pareiza
produktu likvidésana palidz novérst kaitigu iedarbibu uz vidi un cilvéku veselibu.

Traucejummekléesana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kas var rasties, izmantojot 0 ierici. Ja jUs nevarat
atrisinat problému, izmantojot talak noradito informaciju, apmeklé&jiet www.philips.com/support, lai
sanemtu biezi uzdoto jautajumu sarakstu, vai sazinieties ar klientu apkalpo$anas centru sava valsti.

Problema

lesp&jamais celonis

Risinajums

SUksanas jauda nav
pietiekama.

Puteklu nodalijums ir pilns.

Iztuksojiet puteklu nodalijumu.

Filtri ir netiri.

Iztiret vai nomainiet filtrus.

SUksanas jaudai ir zems
jestatijums.

Palieliniet sGkSanas jaudu, izmantojot
regulatoru uz ierces vai roktura.

Uzgalis, caurule vai SlUtene ir
aizsprostota.

Lai likvidetu aizsprostojumu, atvienojiet
blokéto detalu un pievienaojiet to (ja
iespéjams) otradi. leslédziet
puteklstceju, lai gaiss plustu pa
nosprostoto detalu preté€ja virziena.

Mirgo ierices oranzais
indikators.

lepludes filtrs ir netirs.

Iztiriet vai nomainiet filtru.

Lietojot puteklsucéju, es
dazreiz jutu elektriskas
stravas triecienus.

Puteklsucéjs uzkraj statisko
elektribu. Jo zemaks gaisa
mitruma imenis, jo vairak
statiskas elektribas ierice
uzkraj.

Izladéjiet ienci, laiku pa laikam
pieskaroties ar cauruli pie citiem telpa
esosiem metala priekSmetiem
(pieméram, galda vai krésla kajam,
radiatora u. c. priekSmetiem). Varat an
paaugstinat telpas mitruma imeni.

Puteklsucéjs izsledzas, lai
gan es nenospiedu
ieslégdanas/izslégsanas
pogu.

Automatiskas
ieslégdanas/izslégsanas
funkcija aktivizéjas, jo jus
2 sekundes nekustinajat
rokturi.

Tiklidz atsaksit kustinat rokturi,
puteklstcejs automatiski ieslegsies.

Automatiskas
ieslégdanas/izslégsanas
funkdija nedarbojas.

lespéjams, ST funkcija ir
atspégjota.

Lai aktivizétu funkciju, 5 sekundes turiet
nospiestu ieslégsanas/izslégéanas pogu
uz roktura. Automatiskas
ieslégsanas/izslégsanas ikona
izgaismojas.

Automatiskas
ieslégdanas/izslégsanas
ikona mirgo.

Ziroskopa sensors
nedarbojas.

Sazinieties ar klientu apkalpoSanas
centru.
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Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke! Norédami pasinaudoti visa ,Philips* sitiloma
pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

Svarbi saugos informacija

Pries pradedami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig svarbig informacija ir saugokite ja, nes jos
gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Niekada nesiurbkite vandens ar bet kokiy kity skysciy, degiy
medZiagy ar karsty pelenuy.

Ispéjimas

- Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta
jtampa atitinka vietinio elektros tinklo jtampa.

- Nenaudokite prietaiso, jei apgadintas kistukas, maitinimo laidas
arba pats prietaisas.

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips” darbuotojai,
,Philips* jgaliotasis technines priezitros centras arba kiti panasios
kvalifikacijos specialistai, kitaip kyla pavojus.

- Nenukreipkite zarnos, vamzdzio ar bet kokio kito priedo j akis ar
ausis, taip pat nekiskite jy i burna.

- Pries valant prietaisg arba atliekant jo priezitrg, kistuka butina
istraukti is maitinimo tinklo lizdo.

- Nenaudokite aparato su transformatoriumi, nes tai yra pavojinga.
- Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy
fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji
patirties ir ziniy, jei jie priziGrimi arba jiems pateiktos instrukcijos,
kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susije
pavojai. Neleiskite vaikams zaisti su Siuo prietaisu. Neleiskite

vaikams be priezilros valyti ar atlikti priezidra.
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- Sis dulkiu siurblys skirtas tik naudoti buityje. Nenaudokite &io

dulkiy siurblio statybinems siukslems, cemento dulkems,
pelenams, smulkiam smeliui, kalkems ir panasSioms medziagoms
siurbti. Niekada nenaudokite dulkiy siurblio be bet kurio filtro.
Taip gali buti apgadintas variklis ir sutrumpeti dulkiy siurblio
naudojimo laikas. Visada valykite visas dulkiy siurblio dalis taip,
kaip parodyta naudotojo vadove. Nevalykite jokiy daliy vandeniu
ir (arba) valymo priemonémis, jei tai konkreciai nenurodyta
naudotojo vadove.

Demesio!

Jei valote plaunama filtra vandeniu, pries dedami atgal j prietaisa
jsitikinkite, kad jis visiskai sausas. Nedziovinkite filtro tiesioginéje
saules Sviesoje, ant radiatoriaus ar dziovykloje. Pakeiskite
plaunama filtra, jei jo nebegalima tinkamai isvalyti arba jei jis
apgadintas.

Kad buty garantuotas optimalus dulkiy sulaikymas ir dulkiy
siurblio veiksmingumas, visada keiskite filtrg originaliu tinkamo
tipo ,Philips* filtru (Zr. skyriy ,Priedy uzsakymas®).

,TriActive” antgalyje su Sviesos diedais yra Sviesos diody.
Nezilrekite tiesiai j Sviesos saltinj (pav. 1).

Nenukreipkite sviesos diody spinduliy tiesiai j zmoniy ar naminiy
gyvunuy akis.

Nevalykite antgaliy vandeniu ar valymo priemone.

Maksimalus triukSmo lygis: Lc = 84 dB(A)

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dél elektromagnetiniy lauky
poveikio.

Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti priedy ar atsarginiy daliy, apsilankykite www.philips.com/parts-and-accessories
arba kreipkitées j ,Philips” platintoja. Taip pat galite susisiekti su ,Philips” klienty aptarnavimo centru
savo Salyje (kontaktinius duomenis Zr. tarptautines garantijos lankstinuke).



Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/support arba perskaitykite
tarptautines garantijos lankstinuka.

Perd1rb1mas
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Sis simbolis reigkia, kad gaminio negalima imesti kartu su jprastomis buitinemis atliekomis

(2012/19/ES) (pav. 2).

- Laikykités jlsy salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir
elektronikos produkty surinkimas. Tinkamas tokiy gaminiy utilizavimas padés iSvengti neigiamo
poveikio aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

. Ve . . . 4 . .
TrikcCiy diagnostika ir salinimas
Siame skirsnyje apibendrintos dazniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami
prietaisa. Jei toliau pateikta informacija nepadés iSspresti problemos, apsilankykite
www.philips.com/support, ten rasite daznai uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo alies

klienty aptarnavimo centra.

Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Nepakankama siurbimo
galia.

Dulkiy talpykla yra pilna

IStustinkite dulkiy talpa.

Filtrai nesvarUs.

ISvalykite arba pakeiskite filtrus.

Nustatytas zemas siurbimo
galios nustatymas.

Padidinkite siurbiamaja galia naudodami
ant prietaiso ar rankenos esantj
reguliatoriy.

Uzsikimso antgalis, vamzdis
ar zarna.

Noredami pasalinti klittj, atjunkite
uzblokuota dalj ir prijunkite ja (kiek
imanoma) priesinga kryptimi. Jjunkite
dulkiy siurblj, kad oras eity per
uzblokuota elementa prieSinga kryptimi.

Mirksi oranzinés spalvos
prietaiso lempute.

Nesvarus jleidimo angos
filtras.

ISvalykite arba pakeiskite filtra.

Kai naudoju dulkiy siurblj,

kartais pajuntu elektros
Soka.

Jasuy dulkiy siurblys sukuria
statinj elektros kravj. Kuo
mazesnis oro drégnumas, tuo
daugiau statinio elektros
kravio sukuria prietaisas.

ISkraukite prietaisa, daznai priliesdami
vamzdj prie kity metaliniy daikty
patalpoje (pvz., stalo ar kedes koju,
radiatoriaus ir t. t.). Taip pat galite
padidinti oro dregnumo lygj patalpoje.

Dulkiy siurblys iSsijunge,
bet as nespaudziau
jjlungimo ir iSjungimo
mygtuko.

Buvo jjlungta automatinio
isijungimo / isijungimo
funkdija, nes nejudinote
rankenos 2 sekundes.

Kai tik vel pradesite judinti rankena,
dulkiy siurblys jsijungs automatiskai.
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Problema

Galima priezastis

Sprendimas

ljungimo ir isSjungimo
funkdija neveikia.

Galéjote iSjungti sig funkcija.

Norédami aktyvinti Sig funkdija,
paspauskite ir 5 sekundes laikykite
jjlungimo ir iS§jungimo mygtuka ant
rankenos. Automatinio jjungimo ir
iSjungimo piktograma nusvinta.

Automatinio jjungimo ir
iSjungimo piktograma
mirksi.

Giroskopinis jutiklis neveikia.

Susisiekite su klienty aptarnavimo
centru.
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Bevezeteés

Koszonjuk, hogy Philips termeéket vasarolt, és Udvozoljik a Philips vilagaban! A Philips altal biztositott
tamogatas teljes korli igénybevételéhez regisztralja a terméket a www.philips.com/welcome cimen.

Fontos biztonsagossagi tudnivalok

A készulék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és 6rizze meg késdbbi
hasznalatra.

Veszély
- Viz vagy mas folyadék, gyulekony anyag vagy meg forrd hamu
felszivasa tilos!

Vigyazat!

- A készUlek csatlakoztatasa eldtt ellendrizze, hogy a rajta
feltUntetett feszUltseg egyezik-e a helyi halozatéval.

- Ne hasznalja a keszuleket, ha a halozati csatlakozodugo, a kabel
vagy a keszulék serult.

- Ha a haldzati kabel meghibasodik, a kockazatok elkerllése
érdekében Philips szakszervizben vagy hivatalos szakszervizben
ki kell cserélni.

- Neiranyitsa a szivocsovet, a gegecsovet vagy barmilyen egyeb
tartozeékot a szeme vagy a fule iranyaba, illetve ne vegye szajba.

- Tisztitas vagy karbantartas elétt a kesziulek csatlakozddugojat ki
kell huznia a fali aljzatbol.

- Ne hasznalja a készuléket transzformatorral egyutt, mert az
veszéelyes helyzeteket eredmeényezhet.

- A keészUleket 8 even felUli gyermekek, illetve csokkent fizikai,
erzekelési vagy szellemi kepessegekkel rendelkezd vagy a
keészUlek mukodteteseben jaratlan szemelyek is hasznalhatjak
felugyelet mellett, illetve ha felvilagositast kaptak a készllek
biztonsagos mukodtetesenek modijarol es az azzal jard
veszelyekrdl Ne engedije, hogy gyermekek jatsszanak a
keészUlekkel. A tisztitast es a felhasznald altal is vegezhetd
karbantartast nem vegezhetik gyermekek felligyelet nelkul.
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Ezt a porszivot kizarolag normal haztartasi hasznalatra terveztek.
Ne hasznalja ezt a porszivot epitési tormelek, cementpor, hamu,
finom homok, mesz es hasonld anyagok felszivasara. Soha ne
hasznalja a porszivot valamelyik szUrd nelkul. Ettol karosodhat a
motor, es csokkenhet a porszivo éelettartama. Mindig a hasznalati
Utmutatoban leirtak szerint tisztitsa a porszivo dsszes alkatrészet.
Egyik alkatrészt se tisztitsa vizzel és/vagy tisztitoszerekkel, ha ez
nincs celzatosan feltlintetve a hasznalati Utmutatdban.

Figyelem!

Ha egy moshato szUrbt vizzel tisztit, Ggyeljen ra, hogy az teljesen
szaraz legyen, mikor visszahelyezi a keszUlekbe. Ne szaritsa a
szUrét kozvetlen napfeényben, radiatoron vagy szaritogépben.
Cserélje ki @ moshato szUrdt, ha azt mar nem lehet megfeleléen
megtisztitani, vagy ha megserult.

A porszivo optimalis porelnyeld kepessegenek es szivasi
teljesitményenek biztositasa erdekeben mindig a megfeleld
tipusu, eredeti Philips-szUr&kre cserélje ki a szUrbket (lasd a
,Tartozekok rendelese” cimU fejezetet).

A TriActive LED szivofejbe LED jelzofenyeket epitettek. Ne nézzen
kozvetlenUl a fényforrasba (1. abra).

Ne iranyitsa a LED-ek fényét kdzvetlentl emberek vagy
haziallatok szemebe.

Ne hasznaljon vizet vagy tisztitdszert a szivofejek tisztitasahoz.
Maximalis zajszint: Lc = 84 dB(A)

Elektromagneses mezdk (EMF)

Ez az Philips készulék az elektromagneses terekre érvényes 6sszes vonatkozd szabvanynak és
eléirasnak megfelel.

Tartozékok rendelése

Ha tartozékot vagy potalkatrészt szeretne vasarolni, latogasson el a www.philips.com/parts-and-
accessories weboldalra, vagy forduljon Philips markakereskeddjéhez. Fordulhat az orszagaban
mUkddd Philips vevodszolgalathoz is (az elérhetdségi informaciokat megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen).
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Garancia és terméktamogatas

Ha informaciora vagy tamogatdsra van sziksége, latogasson el a www.philips.hu/support weboldalra,
vagy olvassa el a vilagszerte érvényes garancialevelet.

U]rahasznOSItas

Ez a szimbolum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhetd normal haztartasi hulladekként

(2012/19/EU) (2. &bra).

- Tartsa be az elektromos és elektronikus termékek kulon torténd hulladékgylijtésére vonatkozo
orszagos eldirdasokat. A megfeleld hulladékkezelés segitséget nyUijt a kdrnyezettel és az emberi
egészséggel kapcsolatos negativ kdvetkezmeények megeldzéséhez.

Hibaelharitas

Ez a fejezet dsszefoglalja a készllékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerild problémakat. Ha a
hibat az aldabbi Utmutato segitségével nem tudja elharitani, latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran felmeruld kérdések listajaert, vagy forduljon az orszagaban illetékes

Ugyfélszolgalathoz.

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

A szivoerd nem elegendo.

Megtelt a portartaly.

Uritse ki a portartalyt.

A szUrok piszkosak.

Tisztitsa meg vagy cserélje ki a szUrdket.

A szivoerd alacsony
fokozatra van allitva.

A készuléken vagy a fogantyun talalhato
szabalyzoval fokozza a szivoerdt.

A szivofej, a szivocsd vagy a
tomld eltomodott.

A dugulas megsziintetéséhez vegye le a
készulékrol az eltomodott szakaszt, és
(ha lehetséges) csatlakoztassa forditva a
készulékhez. Kapcsolja be a porszivot,
és aramoltassa a levegoét forditott
iranyban, az eltomdodott szakaszon at.

Narancssarga fény villog a
készuléken.

A szUr6 szennyezett.

Tisztitsa meg vagy cserélje ki a szUrét.

A porszivd hasznalatakor
néha kisebb aramutéseket
érzek.

A porszivo sztatikus

elektromossaggal toltédik fol.

Minél alacsonyabb a levegd
nedvességtartalma, annal
nagyobb eséllyel fordulhat
el elektrosztatikus kisulés.

ldénként érintse a porszivo csovét a
szobdban talalhaté mas fémtargyakhoz
(pl. asztal vagy szék laba, radiator stb.) a
készulék elektrosztatikus toltésének
csokkentésére. Novelheti a szoba
levegdjének nedvességtartalmat is.

A porszivo kikapcsolddott,
pedig nem nyomtam meg
a be-/kikapcsold gombot.

Az automatikus be-és
kikapcsolas funkcio lépett
mukodésbe, mert tobb mint
2 masodpercig nem
mozditotta meg a fogantyut.

Amint Ujra elkezdi mozgatni a fogantyut,
a készulék automatikusan ujra
bekapcsol.
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Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

Az automatikus be-
/kikapcsolas funkcié nem
muUkodik.

Lehet, hogy kikapcsolta a
funkciot.

Tartsa 5 masodpercig megnyomva a be-
/kikapcsold gombot a fogantyun a
funkcid bekapcsolasahoz. A automatikus
be-/kikapcsolod ikon kigyullad.

A automatikus be-
/kikapcsolo ikon villog.

A giroszkopos érzékeld nem
muUkodik.

Kérjuk, forduljon a Philips
vevdszolgalatahoz.
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikéw produktow Philips! Aby w petni skorzystac z
obstugi $wiadczonej przez firme Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie
www.philips.com/welcome.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

Zanim rozpoczniesz korzystanie z urzadzenia, zapoznaj sie doktadnie z podanymi informacjami, ktore
moga byc¢ przydatne rowniez w pdzniejszej eksploatadii.

Niebezpieczenstwo

Nigdy nie uzywaj urzadzenia do zbierania wody lub innych
ptynow, substandji tatwopalnych ani gorgcego popiotu.

Ostrzezenie

Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane
Nna urzadzeniu jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewod
sieciowy lub samo urzadzenie.

Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego przewodu
sieciowego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu
firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

Nie kieruj weza, rury ani zadnego z pozostatych akcesoriow w
strone oczu lub uszu. Nie wktadaj ich tez do ust.

Przed przystgpieniem do czyszczenia lub konserwacji urzadzenia
nalezy wyjac wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Ze wzgledow bezpieczenstwa nie uzywaj urzadzenia wraz z
transformatorem.

Niniejsze urzadzenie moze byc¢ uzytkowane przez dzieci w wieku
co najmniej 8 lat i przez osoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i
znajomosci urzadzenia, jezeli zapewniony zostanie nadzor lub
instruktaz odnosnie do uzytkowania urzagdzenia w bezpieczny
sposob, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate.
Dzieci nie powinny bawic sie urzgdzeniem. Dzieci bez nadzoru nie
powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji urzadzenia.
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- Ten odkurzacz jest przeznaczony wytacznie do uzytku
domowego. Nie nalezy uzywac tego odkurzacza do odkurzania
odpadow budowlanych, cementu, popiotu, drobnego piasku,
wapna i podobnych substandji. Nigdy nie uzywaj odkurzacza bez
filtrow. Moze to spowodowac uszkodzenie silnika i skroci¢ okres
eksploatadji odkurzacza. Zawsze czysc¢ wszystkie czesci
odkurzacza w sposob przedstawiony w instrukcji obstugi. Nie
czysc¢ zadnych czesci wodg ani srodkami czyszczgacymi, jesli taki
sposob czyszczenia nie zostat wyraznie wskazany w instrukcji
obstugi.

Uwaga

- Jesli czyscisz zmywalny filtr woda, przed ponownym
umieszczeniem go w urzadzeniu upewnij sie, czy jest on
catkowicie suchy. Nie susz filtra w miejscach narazonych na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych, na grzejniku ani w
suszarce bebnowej. Wymien filtr, gdy nie mozna go juz dobrze
wyczyscic lub gdy jest uszkodzony.

- Aby zapewnic optymalne wytapywanie kurzu i dziatanie
odkurzacza, zawsze wymieniaj filtry na oryginalne filtry Philips
odpowiedniego rodzaju (patrz rozdziat ,Zamawianie akcesoriow”).

- Nasadka TriActive LED zawiera zarowki LED. Nie patrz
bezposrednio na zrodto swiatta (rys. 1).

- Nie kieruj swiatta lampki LED bezposrednio w oczy ludzi lub
zwierzat.

- Nie myj nasadek wodg ani srodkiem myjacym.

- Maksymalny poziom hatasu: Lc = 84 dB (A)

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie Philips spetnia wszystkie normy ijest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczacymi
narazenia na dziatanie pol elektromagnetycznych.

Zamawianie akcesoriow

Akcesoria i czesci zamienne mozna kupic¢ na stronie www.philips.com/parts-and-accessories lub u
sprzedawcy produktow firmy Philips. Mozna tez skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy
Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajduja sie w ulotce gwarancyjnej).
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Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informadiji, odwiedz strone www.philips.com/support
lub zapoznaj sie z trescig miedzynarodowej gwarandii.

Ochrona srodowiska

Symbol przekreslonego kontenera na odpady (rys. 2), oznacza, ze produkt podlega selektywnej
zbibrce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuie, ze sprzet po okresie uzytkowania, nie moze byc¢
wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowigzek oddac go do
podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego
system zbierania takich odpadow - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiorki lub
jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potencjalng zawartosc niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo
domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcow wtornych,
w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy, ktore wptywaja na
zachowanie wspolnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktorymi mozna sie zetknad, korzystajac z urzadzenia.
Jesli ponizsze wskazowki okaza sie niewystarczajace do rozwiazania problemu, odwiedz strone
www.philips.com/support, na ktorej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem Prawdopodobna Rozwiazanie
przyczyna
Moc ssania jest Pojemnik na kurz jest petny.  Oproznij pojemnik na kurz.

niewystarczajaca.

Filtry sa brudne. Wyczys¢ lub wymien filtry.

Wybrano niskie ustawienie Zwieksz moc ssania za pomoca
mocy ssania. regulatora znajdujgcego sie na
urzadzeniu lub na uchwycie.

Nasadka, rura lub waz sa Aby usunac zator, odtgcz zapchany

zatkane. elementi (jesli to mozliwe) podtacz go
odwrotng strona. Wiacz odkurzacz w
celu wydmuchania zatykajacego

przedmiotu.
Pomaranczowy wskaznik Filtr wlotowy jest Wyczys¢ lub wymien filtr.
btyska na urzadzeniu. zabrudzony.
Podczas korzystania z Na odkurzaczu gromadza sie  Roztaduj urzadzenie poprzez czeste
odkurzacza odczuwam tadunki elektrostatyczne. Im  dotykanie rurg innych metalowych
niekiedy lekkie kopniecia” nizsza wilgotnos¢ powietrza, obiektow w pomieszczeniu (np. nog
pradu. tym wiecej tadunkow stotu lub krzesta, grzejnika itp.). Mozna

elektrostatycznych zbiera sie  takze zwiekszy¢ poziom wilgotnosci
na urzadzeniu. powietrza w pomieszczeniu.
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Problem Prawdopodobna Rozwiazanie
przyczyna
Odkurzacz wytaczyt sie, Funkcja automatycznego Po ponownym rozpoczeciu poruszania

mimo ze wytacznik nie
zostat nacisniety.

wigczania/wytgczania
uaktywnita sie, poniewaz
uchwyt reczny nie byt w
ruchu przez 2 sekundy.

uchwytem recznym odkurzacz witgczy
sie automatycznie.

Funkcja automatycznego
wiaczania/wytaczania nie
dziata.

Funkcja mogta zostac¢
wytaczona.

Aby wiaczy¢ funkcje, nacisnij wytacznik
na uchwycie i przytrzymaj go przez ok. 5
sekund. lkona automatycznego
wytacznika swiedi sie.

lkona automatycznego
wytacznika miga.

Czujnik zyroskopu nie dziata.

Skontaktuj sie z Centrum Obstugi
Klienta.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Informatii importante privind siguranta

Cititi cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si pastrati-le pentru
consultare ulterioara.

Pericol
- Nu aspirati apa sau alt lichid, substante inflamabile sau cenusa
fierbinte.

Avertisment

- Inainte de a conecta aparatul, verificati daca tensiunea indicata
pe aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.

- Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau
aparatul insusi este deteriorat.

- Tn cazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie Inlocuit intotdeauna de Philips, de un centru de service
autorizat de Philips sau de personal calificat in domeniu, pentru a
evita orice accident.

- Nu indreptati furtunul, tubul sau orice alt accesoriu catre ochi sau
urechi si nu ilintroduceti in gura.

- Stecherul trebuie scos din priza inainte de a curata sau efectua
lucrari de intretinere a aparatului.

- Nu utilizati aparatul in combinatie cu un transformator, deoarece
aceasta ar putea provoca situatii periculoase.

- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si
de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare,
cu conditia sa fie supravegheate sau instruite cu privire la
utilizarea n siguranta a aparatului si sa inteleaga pericolele
implicate. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul. Procesele
de curatare si intretinere de catre utilizator nu trebuie realizate de
catre copii fara a fi supravegheati.
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- Acest aspirator este proiectat doar pentru uz casnic normal. Nu
utilizati acest aspirator pentru a aspira moloz, praf de ciment,
cenusa, nisip fin, var si substante similare. Nu utilizati niciodata
aspiratorul fara filtre. Acest lucru poate duce la deteriorarea
motorului si poate scurta durata de viata a aspiratorului. Curatati
Intotdeauna toate componentele aspiratorului asa cum se arata
in manualul de utilizare. Nu curdatati componentele cu apa si/sau
agenti de curatare, daca acest lucru nu este specificat in manualul
de utilizare.

Atentie

- Tn cazulin care curdtati cu apa un filtru spalabil, asigurati-va ca
acesta este complet uscat inainte de a-l monta inapoi in aparat.
Nu uscati filtrul in lumina directa a soarelui, pe un radiator sau
intr-un uscator de haine. Inlocuiti filtrul spalabil daca acesta nu
mai poate fi curatat corespunzator sau daca este deteriorat.

- Pentru a asigura o retentie optima a prafului si performanta
aspiratorului, inlocuiti intotdeauna filtrele cu filtre Philips originale
de tipul corect (consultati capitolul ,Comandarea accesoriilor”).

- Capul de aspirare TriActive cu LED contine lampi LED. Nu priviti
direct in sursa de lumina (Fig. 1).

- Nu indreptati lampile LED direct catre ochii altor persoane sau ai
animalelor de companie.

- Nu curatati capetele de aspirare cu apa sau detergenti.

- Nivel maxim de zgomot: Lc = 84 dB(A)

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpdra accesorii sau piese de schimb, vizitati www.philips.com/parts-and-accessories sau
contactati distribuitorul dvs. Philips local. Puteti, de asemenea, contacta Centrul de asistenta pentru
clienti Philips din tara dvs. (consultati brosura de garantie internationala pentru detalii de contact).



Garantie si asistenta
Daca aveti nevoie de informatii sau de asistentd, va rugdm sa vizitati www.philips.com/support sau sa
consultati brosura de garantie internationala.

Rec1clarea
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Acest simbol inseamna ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu gunoiul menajer (2012/19/UE)

(Fig. 2).

- Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separata a produselor electrice si
electronice. Eliminarea corectd ajuta la prevenirea consecintelor negative asupra mediului
fnconjurdtor si a sanatatii umane.

Depanare

Acest capitol rezuma cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Daca nu
puteti rezolva problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support pentru
o lista de intrebdri frecvente sau contactati Centrul de asistenta pentru clienti din tara dvs.

Problema

Cauza posibila

Solutie

Puterea de aspirare nu
este suficient de mare.

Compartimentul pentru praf

este plin.

Goliti compartimentul pentru praf.

Filtrele sunt murdare.

Curatati sau inlocuiti filtrele.

Puterea de aspirare este

setata la o pozitie inferioara.

Cresteti puterea de aspirare cu
regulatorul de pe aparat sau de pe
maner.

Accesoriul, tubul sau furtunul

este blocat.

Pentru a indeparta blocajul, deconectati
componenta infundata si conectati-o
(pe cat posibil) in pozitie inversa. Porniti
aspiratorul, astfel incat elementul blocat
sa fie fortat in directia opusa.

O lumina portocalie
clipeste pe aparat.

Filtrul de admisie este
murdar.

Curatati sau inlocuiti filtrul.

Atunci cand utilizez
aspiratorul, simt uneori
socuri electrice.

Aspiratorul acumuleaza
electricitate statica. Cu cat

umiditatea aerului este mai

redusa, cu atat aparatul
acumuleaza mai multa
electricitate statica.

Descarcati aparatul atingand frecvent
tubul de alte obiecte metalice din
camera (de exemplu picioarele unei
mese sau ale unui scaun, radiator etc.).
De asemenea, ati putea incerca sa
sporiti nivelul umiditatii din camera.

Aspiratorul s-a oprit fara
sa apas pe butonul
pornit/oprit.

S-a activat functia de
pornire/oprire automata,
deoarece nu ati deplasat

manerul timp de 2 secunde.

Aspiratorul porneste automat imediat ce
incepeti sa deplasati din nou manerul.

Caracteristica de
pornire/oprire automata
nu functioneaza.

Este posibil sa fi dezactivat

caracteristica.

Pentru a activa caracteristica, apasati si
mentineti apdsat butonul pornit/oprit de
pe maner timp de 5 secunde. Se aprinde
pictograma de pornire/oprire automata.
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Problema Cauza posibila Solutie
Pictograma de Senzorul giroscopic nu Contactati Centrul de asistenta pentru
pornire/oprire automata functioneaza. clienti.

clipeste.
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Hyrje
Ju pérgézojmé pér blerjen tuaj dhe miré se vini né "Philips"! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja
qé ofron "Philips", regjistrojeni produktin né www.philips.com/welcome.

Informacion i réndésishém sigurie

Lexojeni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara pérdorimit té pajisjes dhe ruajeni pér
referencé né té ardhmen.

Rrezik

- Asnjéheré mos thithni me fshesé ujé apo léndé té tjera té [éngshme ose té djegshme apo hi té
nxehté.

Paralajmérim

- Kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje korrespondon me tensionin lokal pérpara se té lidheni
me pajisjen.

- Nése éshté démtuar kordoni i rrymés ose pajisja veté éshté e démtuar, mos e pérdorni pajisjen.

- Nése kordoni i rrymés éshté i démtuar, duhet té zévendésohet nga Philips, njé gendér shérbimi e
autorizuar nga Philips ose persona me kualifikim té ngjashém pér té shmangur rreziget.

- Mos e drejtoni zorrén, tubin apo ndonjé aksesor tjetér drejt syve apo veshéve dhe as mos e
vendosni né gojé.

- Spina duhet té higet nga priza pérpara pastrimit ose mirémbajtjes sé pajisjes.

- Mos e pérdorni pajisjen sé bashku me transformatorin, pasi mund té shkaktojé situata té
rrezikshme.

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike,
ndijore ose mendore ose me mungesé pérvoje e njohurish, vetém nése mbikéqyren apo
udhézohen pér ta pérdorur pajisien né ményré té sigurt dhe nése e kuptojné rrezikun gé kanoset.
Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té
béhet nga fémijét pa mbikégyrje.

- Kjo fshesé éshté projektuar vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni fshesén pér té fshiré
mbeturina ndértimi, pluhur ¢cimentoje, hir, réré té imét, gélgere dhe substanca té ngjashme.
Asnjéheré mos e pérdorni fshesén pa filtra. Kjo mund té démtojé motorin dhe té shkurtojé
jetégjatésiné e fshesés. Pastrojini gjithmoné té gjitha pjesét e fshesés sic tregohet né manualin e
pérdorimit. Mos pastroni asnjé pjesé me ujé dhe/ose agjenté pastrues nése nuk tregohet né
ményré specifike né manualin e pérdorimit.

Kujdes

- Nése pastroni me ujé filtrin gé& mund té lahet, sigurohuni gé té jeté plotésisht i thaté pérpara se ta
vendosni sérish né pajisje. Mos e thani filtrin nén dritén e drejtpérdrejté té diellit, mbi kalorifer ose
né tharése rrobash. Ndérrojeni filtrin gé& mund té lahet nése nuk mund té pastrohet mé sic duhet
ose nése éshté démtuar.

- Pér té garantuar kapjen optimale té pluhurit dhe performancén optimale té fshesés, gjithmoné
zévendésojini filtrat me filtra origjinalé Philips té llojit té duhur (shihni kapitullin "Porositja e
aksesoréve").

- Grykéza TriActive LED pérmban drita LED. Mos shikoni direkt te burimi i drités (Fig. 1).

- Mosidrejtoni dritat LED direkt te syté e njerézve ose kafshéve.

- Mos i pastroni grykézat me ujé ose agjent pastrues.
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- Niveli maksimal i zhurmés: Lc = 84 dB(A)

Fushat elektromagnetike (EMF)

Pajisia Philips éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj
fushave elektromagnetike.

Porositja e aksesoréve

Pér té bleré aksesoré ose pjesé kémbimi, vizitoni www.philips.com/parts-and-accessories ose
drejtojuni shitésit tuaj pér "Philips". Mund dhe té kontaktoni gendrén e kujdesit pér klientin té "Philips
né vendin tuaj (shikoni fletépalosjen e garancisé ndérkombétare pér té dhénat e kontaktit).

"

Garancia dhe mbéshtetja

Nése ju nevojitet informacion ose mbéshtetje, ju lutemi vizitoni www.philips.com/support ose lexoni
fletépalosjen e garancisé ndérkombétare.

Riciklimi

- Ky simbol do té thoté gé produkti nuk duhet té& hidhet me mbeturinat normale té shtépisé
(2012/19/EU) (Fig. 2).

- Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj pér grumbullimin e vecuar té produkteve elektrike dhe elektronike.
Hedhja e duhur ndihmon né parandalimin e pasojave negative pér mjedisin dhe shéndetin e
njeriut.

Diagnostikimi

Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta gé mund té hasni me pajisjen. Nése nuk keni
mundési ta zgjidhni problemin me informacionin mé poshté, vizitoni www.philips.com/support pér
njé listé té pyetjeve mé té shpeshta ose kontaktoni gendrén e kujdesit ndaj klientit né shtetin ku
ndodheni.

Problemi Shkaku i mundshém Zgjidhja

Fugia e thithjes éshté e Ena e pluhurit éshté plot. Zbrazeni enén e pluhurit.
pamijaftueshme.

Filtrat jané té papastér. Pastroni ose zévendésoni filtrat.

Fugia e thithjes éshté Rrisni fuginé e thithjes me rregullatorin
vendosur né njé cilésim té né pajisje ose né dorezé.

ulét.

Grykéza, tubi ose zorrajané  Pér té hequr pengesén, shképutni

té bllokuara. pjesén e bllokuar dhe lidheni (nése
éshté e mundur) nga ana tjetér. Ndizni
fshesén pér té kaluar me detyrim ajér
pérmes pjesés sé bllokuar né drejtimin e
kundért.

Né pajisje pulson njé drité  Filtri i hyrjes éshté i papastér. Pastroni ose ndérroni filtrin.
portokalli.
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Shkaku i mundshém
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Zgjidhja

Kur pérdor fshesén
ndonjéheré ndiej goditje
elektrike.

Fshesa grumbullon
elektricitet statik. Samé e

ulét té jeté lagéshtira e ajrit,

ag mé shumé grumbullon
pajisja elektricitet statik.

Shkarkojeni pajisien duke e mbajtur
shpesh tubin kundrejt objekteve té tjera
metalike né dhomeé (pér shembull
kémbét e njé tavoline apo karrigeje, njé
kalorifer, etj). Mund té rrisni gjithashtu
nivelin e lagéshtirés sé ajrit né dhomé.

Fshesa éshté fikur, por nuk
e kam shtypur butonin e
ndezjes/fikjes.

Eshté aktivizuar funksioni
automatik i ndezjes/fikjes
pasi nuk e keni l&vizur
dorezén pér 2 sekonda.

Sapo té filloni té [&vizni sérish dorezén,
fshesa ndizet automatikisht.

Funksioni i fikjes/ndezjes
automatike nuk
funksionon.

Mund ta keni caktivizuar
funksionin.

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e
ndezjes/fikjes né dorezé pér 5 sekonda
pér té aktivizuar funksionin. lkona e
ndezjes/fikjes automatike ndizet.

Ikona e ndezjes/fikjes
automatike pulson.

Sensori xhiroskopik nuk
punon.

Kontaktoni me gendrén e kujdesit pér
klientét.
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Uvod

Cestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponuja
Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu www.philips.com/welcome.

Pomembne varnostne informacije

Pred uporabo aparata natan¢no preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejsSo
uporabo.

Nevarnost
- Ne sesajte vode ali drugih tekocin, vnetljivin snovi ali vrocega
pepela.

Opozorilo

- Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje, preverite, ali
napetost, navedena na njem, ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

- Aparata ne uporabljajte, Ce je poskodovan vti¢, napajalni kabel ali
sam aparat.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips,
Philipsov pooblasceni servis ali ustrezno usposobljeno osebije.

- Gibke cevi, cevi ali drugih nastavkov ne usmerjajte v oci ali usesa
in jih ne dajajte v usta.

- Pred ¢is¢enjem ali vzdrzevanjem aparata vti¢ odstranite iz
elektricne vticnice.

- Aparata ne uporabljajte skupaj s transformatorjem, saj lahko pride
do nevarne situacije.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in
osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s
pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so prejele navodila za
varno uporabo aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna
oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne
igrajo z aparatom. Otroci ne smejo cistiti in vzdrzevati aparata
brez nadzora.



Slovenséina 43

- Ta sesalnik je namenjen samo uporabi v gospodinjstvu. Sesalnika
ne uporabljajte za sesanje gradbenih odpadkov, cementnega
prahu, pepela, drobnega peska, apnenca in podobnih snovi.
Sesalnika nikoli ne uporabljajte brez katerega koli od filtrov. S tem
lahko poskodujete motor in skrajsate zivljenjsko dobo sesalnika.
Dele sesalnika vedno ocistite, kot je prikazano v tem
uporabniskem priro¢niku. Delov ne cistite z vodo in/ali ¢istilnimi
sredstvi, ¢e to ni posebej navedeno v uporabniskem prirocniku.

Pozor

- Ce pralni filter odistite z vodo, poskrbite, da bo popolnoma suh,
preden ga daste nazaj v aparat. Filtra ne susite ne neposredni
soncni svetlobi, na radiatorju ali v susilniku. Pralni filter
zamenijajte, e ga ni mogoce vec odcistiti ali Ce je poskodovan.

- Za optimalno zadrzevanje prahu in delovanje sesalnika filtre
vedno zamenjajte z originalnimi Philipsovimi filtri ustrezne vrste
(slejte poglavije »Narocanje dodatne opreme).

- V nastavku TriActive LED so lucke. Ne glejte neposredno v vir
svetlobe (SL 1).

- Luck ne usmerjajte neposredno v odi [judem ali hiSnim
ljubljenckom.

- Sob ne ¢istite z vodo ali &istilnim sredstvom.

- Najvisja raven hrupa: Lc = 84 dB(A)

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

Narocanje dodatne opreme

Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na www.philips.com/parts-and-accessories ali pri
Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoc uporabnikom v svoji
drzavi (podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu).

Jamstvo in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obis¢ite www.philips.com/support ali preberite mednarodni
garandijski list.
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Recikliranje

- Tasimbol pomeni, daizdelka ne smete zavredi skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki

(2012/19/EU) (SL. 2).

- Upostevaijte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S pravilnim
odlaganjem boste pomagali preprediti negativne vplive na okolje in zdravje [judi.

Odpravljanje tezav

V tem poglaviu je povzetek najpogosteijsih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce tezave ne
morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani www.philips.com/support poiscite seznam pogostih
vprasanj ali se obrnite na center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Moc sesanja je premajhna.

Posoda za prah je polna.

Izpraznite posodo za prah.

Filtri so umazani.

Odistite ali zamenijajte filtre.

Moc sesanja je nastavljena
na nizko nastavitev.

Povecajte moc sesanja z nastavitvenim
gumbom na aparatu ali rocaju.

Nastavek, cev ali gibka cev so
zamaseni.

Oviro odstranite tako, da odklopite
zamaseni del in ga priklopite obrnjenega
(kolikor dalec je mogoce). Vklopite
sesalnik, da zracni tok v obratni smeri
spustite skozi zamaseni del.

Na aparatu utripa oranzna
lucka.

Vhodni filter je umazan.

Odistite ali zamenijajte filter.

Pri uporabi sesalnika me
vcasih rahlo strese
elektrika.

Na sesalniku nastaja stati¢cna
elektrika. Nizja ko je vlaznost
zraka, vec stati¢ne elektrike
se nakopidi.

Aparat razelektrite tako, da cev veckrat
prislonite k drugim kovinskim
predmetom v prostoru (na primer k
nogam mize ali stolov, radiatorjem ipd.).
Povecate lahko tudi vlaznost zraka v
prostoru.

Sesalnik se je izklopil,
¢eprav nisem pritisnil
gumba za vklop/izklop.

Vklopila se je funkdija za
samodejni vklop/izklop, ker
vec kot dve sekundi niste
premaknili rocaja.

Sesalnik se samodejno vklopi, takoj ko
zacnete premikati rocaj.

Funkcija za samodejni
vklop/izklop ne deluje.

Morda ste funkdijo
onemogocili.

Ce zelite vklopiti funkdijo, za pet sekund
pridrZite gumb za vklop/izklop na ro¢aju.
Zasveti ikona za samodejni vklop/izklop.

lkona za samodejni
vklop/izklop utripa.

Ziroskopski senzor ne deluje.

Obrnite se na Philipsov center za pomoc
uporabnikom.
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Uvod

Gratulujeme Vam k nakupu a vitame Vas medzi zakaznikmi spolocnosti Philips! Ak chcete vyuZit vSetky
vyhody zakaznickej podpory spoloc¢nosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na
www.philips.com/welcome.

n Al ’ v r 3 14 .
Doélezite bezpecnostneé informacie
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto dblezité informacie a uschovajte siich na
neskorsie pouzitie.

Nebezpecenstvo
- Nikdy nevysavajte vodu ani ine tekutiny, horlave latky ani hordci
popol.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napatie uvedené na
zariadeni zhoduje s napatim v sieti.

- Ak je poskodena zastrcka, sietovy kabel alebo samotne
zariadenie, nepouzivajte ho.

- Poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine personal
spolocnosti Philips, servisného strediska autorizovaneho
spoloc¢nostou Philips alebo osoba s podobnou kvalifikaciou, aby
nedoslo k nebezpecnej situacii.

- Hadicou, trubicou ani Zziadnym inym prislusenstvom nemierte na
oci ani usi ani siich nevkladajte do Ust.

- Pred distenim alebo udrzbou zariadenia sa musi odpojit zastrcka
od elektrickej zasuvky.

- Zariadenie nepouzivajte v kombinacii s transformatorom, lebo by
ste mohli spdsobit nebezpelnu situaciu.

- Toto zariadenie mbzu pouzivat deti starsSie ako 8 rokov a osoby,
ktoré maju obmedzené telesne, zmyslove alebo mentalne
schopnosti alebo nemaju dostatok skusenosti a znalosti, ak su
pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie
tohto zariadenia a za predpokladu, Ze rozumeju prislusnym
rizikam. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim. Deti nesmu bez
dozoru distit ani vykonavat udrzbu tohto zariadenia.
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- Tento vysavac je urceny len na pouzivanie v domacnosti. Vysavac
nepouzivajte na vysavanie stavebneho odpadu, cementového
prachu, popola, jemného piesku, vapna a podobnych latok. Nikdy
nepouzivajte vysavac bez niektoreho z filtrov. Mohlo by dbjst k
poskodeniu motora a skrateniu zivotnosti vysavaca. Vzdy vycistite
vdetky sUcasti vysavaca podla navodu na pouzivanie. Ziadnu zo
sUucasti nedcistite vodou ani Cistiacimi prostriedkami, ak takyto
postup nie je konkrétne uvedeny v navode na pouzivanie.

Vystraha

- Ak distite umyvatelny filter vodou, pred jeho opatovnym vlozenim
do zariadenia sa uistite, ze je Uplne suchy. Nesuste filter na
priamom slnecnom svetle, na radiatore ani v susicke bielizne. Ak
umyvatelny filter uz nemozno spravne vycistit alebo je
poskodeny, vymente ho.

- Aby bolo zaruc¢ené optimalne zachytavanie prachu a vykon
vysavaca, filtre vzdy vymienajte iba za originalne filtre znacky
Philips spravneho typu (pozrite si kapitolu ,Objednavanie
prislusenstva®).

- Hubica TriActive LED je vybavena osvetlenim LED. Nepozerajte sa
priamo na svetelny zdroj (Obr. 1).

- Osvetlenim LED nesviette priamo do oc¢i osobam ani domacim
zvieratam.

- Hubice nedistite vodou ani ¢istiacim prostriedkom.

- Maximalna uroven hluku: Lc = 84 dB(A)

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia
elektromagnetickym poliam.

Objednavanie prislusenstva

Ak chcete kupit prislusenstvo alebo nahradné diely, prejdite na webovu stranku
www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obratte na svojho predajcu vyrobkov znacky
Philips. M6zete tiez kontaktovat Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti Philips vo svojej
krajine (kontaktné Udaje najdete v medzinarodne platnom zaru¢nom liste).
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Zaruka a podpora

Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovl stranku www.philips.com/support alebo
si preditajte informacie v medzinarodne platnom zaru¢nom liste.

’ .
Recyklacia
- Tento symbol znamena, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym komunalnym odpadom
(smernica 2012/19/EU) (Obr. 2).
- Dodrziavajte pravidla separovaného zberu elektrickych a elektronickych vyrobkov vo svojej krajine.
Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym vplyvom na zivotné prostredie a ludské zdravie.

RieSenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnut pri
pouzivani tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriesit pomocou informacii uvedenych nizsie,
navstivte webovu stranku www.philips.com/support, na ktorej ndjdete zoznam naj¢astejsich otazok,
alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zakaznikov vo svojej krajine.

Problém Mozna pric¢ina RieSenie
Nedostatoc¢ny saci vykon.  Je plny zasobnik na prach. Vyprazdnite zasobnik na prach.
SuU znedistené filtre. Vycistite alebo vymente filtre.

Saci vykon je nastaveny na Pomocou regulatora na spotrebici alebo

nizky stupen. na rukovati zvyste saci vykon.
Je upchata hubica, trubica Prekazku odstranite tak, ze odpojite
alebo hadica. blokovanu cast a pripojite ju (¢o

najdalej) v opacnom smere. Zapnite
vysavac, aby vzduch prudil cez
blokovanu cast v opacnom smere.

Na zariadeni blika Vstupny filter je znecisteny. Vycistite alebo vymente filter.
oranzovy indikator.

Pri pouzivani vysavaca Vysavac vytvara staticku Staticku elektrinu zo zariadenia vybite

niekedy citim elektrické elektrinu. ¢im je vlhkost priblizenim trubice k inému kovovému

vyboje. vzduchu nizsia, tym viac predmetu v miestnosti (napriklad k
statickej elektriny spotrebi¢ ~ noham stola alebo kresla, radiatoru a
vytvori. pod.). Mdzete tiez zvysit vihkost vzduchu

Vv miestnosti.
Vysavac sa vypol bez toho, Po viac ako 2 sekundach Ak rukovatou opat za¢nete pohybovat,
aby som stladil vypinac. necinnosti rukovati sa vysavac sa automaticky zapne.

aktivovala funkcia
automatického
zapnutia/vypnutia.

Funkcia automatického Pravdepodobne ste funkciu Ak chcete funkciu aktivovat, stlacte
zapnutia a vypnutia vypli. vypina¢ na rukovati a podrzte ho
nefunguje. 5 sekund. Rozsvieti sa ikona

automatického zapnutia a vypnutia.
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Problém Mozna pric¢ina RieSenie

Ikona automatického Gyroskopicky senzor Obratte sa na Stredisko starostlivosti o
zapnutia a vypnutia blikd.  nefunguje. zakaznikov.
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Uvod

Cestitamo na kupovinii dobro dogli u Philips! Da biste na najbolji nac¢in iskoristili podrsku koju nudi
kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na stranici www.philips.com/welcome.

Vazne bezbednosne informacije

Pre upotrebe uredaja pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opasnost

- Nikada nemoijte da usisavate vodu niti bilo kakve druge te¢nosti, zapaljive supstance ili vruc¢ pepeo.

Upozoren]e

Pre ukljuc¢ivanja aparata, proverite da li napon naveden na aparatu odgovara naponu lokalne
elektricne mreze.

- Nemoijte da koristite aparat ako je oStecen utikac, kabl za napajanje ili sam aparat.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga zameni kompanija Philips, ovlas¢eni Philips
servisni centar ili na sli¢can nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegao rizik.

- Nemojte da usmeravate crevo, cev niti bilo koji dodatak prema oc¢ima ili usima, kao ni da ih
stavljajte u usta.

- Pre discenjaili odrzavanja aparata obavezno iskljucite utikac iz uti¢nice.

- Ne koristite aparat u kombinaciji sa transformatorom, jer to moze biti opasno.

- Ovaj uredaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i vise i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili intelektualnim moguc¢nostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili
ukoliko su im data uputstva o koris¢enju uredaja na bezbedan nacin i sa razumevanjem mogucih
opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uredajem. Deca ne smeju da obavljaju ¢is¢enje i odrzavanje
uredaja bez nadzora.

- Ovaj usisivac je dizajniran iskljuc¢ivo za upotrebu u domacinstvu. Ovaj usisiva¢ nemojte da koristite
za usisavanje gradevinskog otpada, cementne prasine, pepela, sitnog peska, kreca i sli¢nih
supstanci. Usisivac uvek koristite sa nekim filterom. Ako ga koristite bez ikakvog filtera, mozete da
ostetite motor i skratite zivotni vek usisivaca. Uvek ocistite sve delove usisivaca na nacin prikazan u
korisni¢kom priru¢niku. Neki deo mozete da perete vodom i/ili sredstvima za ¢is¢enje samo ako je
to posebno navedeno u korisni¢ckom priru¢niku.

Oprez
Ako filter koji moze da se pere operete vodom, proverite da li je potpuno suv pre nego sto ga
vratite u aparat. Filter nemojte da susite na direktnoj suncevoj svetlosti, na radijatoru niti u masini
za suSenje vesa. Filter koji moze da se pere zamenite ako se viSe ne moze propisno odistiti ili ako je
ostecen.

- Kako bi se zagarantovalo optimalno skupljanje prasine i performanse usisivaca, filtere zamenjujte
iskljucivo originalnim Philips filterima odgovarajuceg tipa (pogledajte poglavlje ,Narucivanje
dodataka®).

- TriActive LED mlaznica sadrzi LED lampice. Nemoijte gledati direktno u izvor svetlosti (SL 1).

- Nemojte usmeravati LED lampice pravo u ljude ili u ljubimce.

- Nemoijte distiti mlaznice vodom ili sredstvima za ¢iscenje.

- Maksimalan nivo buke: Lc = 84 dB (A)



50 Srpski

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips uredaj je u skladu sa svim vazedim standardima i propisima o izlozenosti
elektromagnetnim poljima.

Narucivanje dodataka

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu www.philips.com/parts-and-accessories
ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Mozete i da se obratite Centru za korisni¢ku podrsku
kompanije Philips u vasoj drzavi (detalje za kontakt ¢ete pronadi u medunarodnom garantnom listu).

Garancija i podrska

Ako su vam potrebne informacije ili podrska, posetite stranicu www.philips.com/support ili proditajte
medunarodni garantni list.

Reciklaza

Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa obi¢nim ku¢nim otpadom
(2012/19/EU) (SL 2).

- Pridrzavaijte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem otpadnih elektri¢nih i
elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje pomaze u sprec¢avanju negativnih posledica po zdravlje
ljudi i zivotnu sredinu.

ResSavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najc¢esci problemi sa kojima mozete da se susretnete
dok koristite aparat. Ukoliko ne mozete da resSite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku,
posetite www.philips.com/support da biste pronasli listu naj¢escih pitanja ili se obratite centru za
korisnicku podrsku u svojoj zemlji.

Problem Mogudi uzrok ResSenje
Jacina usisavanja nije Posuda za prasinu je Ispraznite posudu za prasinu.
dovoljna. napunjena.

Filteri su prljavi. Odistite ili zamenite filtere.

Snaga usisavanja podesen je Povecajte jacinu usisavanja pomocu

na nisku postavku. regulatora na aparatu ili na drsci.
Mlaznica, cev ili crevo su Da biste uklonili zacepljenija, skinite
blokirani. blokirani deo i prikljucite (ukoliko je to

moguce) u suprotnom smeru. Ukljucite
usisivac¢ da biste proterali vazduh kroz
blokirani deo u suprotnom smeru.

Narandzasta lampica Ulazni filter je prljav. Odistite ili zamenite filter.
treperi na aparatu.




Problem

Mogudi uzrok
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Resenje

Ponekad kada koristim
usisivac osetim strujne
udare.

Usisivac stvara staticki
elektricitet. Sto je vlaznost
vazduha niza, to ¢e aparat
stvarati vedi staticki
elektricitet.

Oslobodite elektricitet iz aparata tako
Sto Cete cev ¢esce postavljati uz druge
metalne predmete u sobi (npr. noge
stola ili stolice, radijator itd.). MoZete i da
povecate nivo vlaznosti vazduha u sobi.

Usisivac je iskljucen, ali
nisam pritisnuo dugme za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanije.

Aktivirana je funkdija za
ukljucivanje/iskljucivanie jer
niste pomerali ruc¢ku 2
sekunde.

Cim ponovo budete pokrenuli ru¢ku,
usisivac ¢e se automatski ukljuciti.

Automatska funkdija za
ukljucivanje/iskljucivanje
ne radi.

Mozda ste onemogudili
funkdiju.

Da biste aktivirali funkdiju, pritisnite
dugme za ukljucivanje/iskljucivanje na
ruckii zadrzite ga 5 sekundi. lkona za
automatsko ukljucivanje/iskljucivanje ¢e
poceti da svetli.

Ilkona za automatsko
ukljucivanije/iskljucivanje
treperi.

Senzor za ziroskop ne
funkcionise.

Obratite se centru za korisni¢ku podrsku.
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BbBeneHue
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npegnaraHara ot Philips nogapbyka, peructpupanTe npoaykra cr Ha www.philips.com/welcome.

BaykHa nHpopmauums 3a 6esonacHoCT

MNpeow oa nsnonseare ypeaa, npoyeTterTe BHYMATENHO Tasn BaxkHa I/IH(bOpMaLLI/Iﬂ M 4 3araserte 3a
crpaBKa B oboeLe.

OnacHocT

- Hukora He BCMyKBamTe Boda Uin gpyra Te4HOCT, HATO 3ananmmmm
BelleCTBa Wi ropella renersl.

MNpenynpexneHune

- [Mpegn na BKAUMTE ypeda B eNeKTPUUYeCKM KOHTaKT, NpoBepeTe
Oann NocoYeHOTO BbPXy ypeda HanpexxeHme oTroBapsa Ha ToBa
Ha MecTHaTa eneKkTpryecka Mpexxa.

- He n3nonsBanTe ypena, ako LLencenbT, 3axpaHBallmaT Kaben
NV CaMUAT ypen ca NoBpenaeHu.

- Cornen nNpegoTBpaTaBaHe Ha ONacHOCT, MpW NoBpea B
3axpaHBalLLma Kaben Ton TpabBa Aa obae cMeHeH oT Philips,
YMbAHOMOLLIEH CepBU3eH LieHTbp Ha Philips nnv kBannpuumpaH
TEXHUK.

- He HacouBawvTe Mapkyya, TpbbaTta unu gpyra npuHaonerxHoCT
KbM OUnTE UM YLLUTE U He M1 MoCTaBaAnTe B ycTaTa Cu.

- LencenbT TpabBa ga ce U3KTIoUM OT KOHTaKTa npeau
MoYMcTBaHe N NoAAPbyXKKa Ha ypeda.

- He nanonsBanTte ypega 3aegHo C TpaHchopmMaTop, 3aL0TO ToBa
Kpue onacHoCTwW.
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- To3n ypen MoyKe fJa ce 13Mon3Ba oT Jela, HaBbpLUWAW 8 roguHu,
M OT Xopa C HaManeHy GU3nNYeckn, CETUBHW MU YMCTBEHW
Bb3MOXHOCTU W 6e3 ONUT 1 MO3HAHWA, aKo ca Mof
HabnoeHne nnm ca MHCTPYKTUPaHM 3a besonacHa ynorpeba Ha
ypena 1 pasbupar eBeHTyaIH1Te onacHOCTW. He mo3BonaBanTe
Ha geua fa cu urpaar c ypega. NoyncrBaHeTo u
noTpebuTenckata NnogapbyKKa He bMBa Oa ce U3BbPLUBAT OT Aela
6e3 Haa30p.

- Tasu NpaxoCMyKayka e NpoeKTMpaHa caMo 3a JoMallHa
yrnoTpeba. He nsnonssante Tasm NpaxocMyKayka 3a BCMyKBaHe
Ha CTPOUTENHM OTNaabLUM, UMMEHTOB npax, nenen, GrH nAacbk,
Bap 1 NogobHM BellecTBa. Hmkora He m13non3samnTe
MpaxoCcMyKayKkaTa 6e3 HAKOW oT GunTpuTe. ToBa MoXKe 0a
noBpenn enekTpomMoTopa ¥ 4a CbKpaT XMBOTA Ha
MpaxoCcMyKaykaTa. BrHarn nouncrBamTe BCUUKM YacTy Ha
MPaxoCMyKayKaTa, KaKTo e NMoKa3aHO B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebutensd. He nouncreamte yactuTe ¢ Boaa u/vnm
MOYMCTBALLIM NpenapaTtu, ako ToBa He e cneumanHo NoKas3aHo B
OBbKOBOACTBOTO 3a MoTpebuTens.

BHumMaHue

- AKO MOYNCTUTE MUELLL ce GUNTBLP C BOAA, Ce YBEPETE, ue e
HaMbAHO CyX, NPeau Aa ro CIoXKMTe 0bpaTHO B ypena. He
M3cyLlaBanTe GunTbpa Ha OMPEKTHA C/TbHYEBA CBET/IMHA, BbPXY
paoVaToOP UM B CyLLIMMHA MallmHa. [logmeHeTe muell, ce
OUNTBP, aKO BEUE HEe MOXKe [a Ce U3UMCTKM 0obpe nnu e
noBpeneH.

- 3a ga ce rapaHTMpa Ham-gobpo CbbrpaHe Ha npaxa u
onTMMasHa paboTa Ha NpaxoCMyKavKaTa, BUHAru CMeHanTe
dunTpuTe C opurnHanHm eunTpu Ha Philips oT cboTBETHMA MOoaen
(BM»KTe rnaea ,[lopbyBaHe Ha akcecoapu U GuUITpu®).

- HakpanmHukbT TriActive cbabpyka LED cBeTnnHM. He rnenante
OVIPEKTHO KbM CBETVHHUA U3TOYUHKUK (Dur. 1).
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He HacouBanTe LED cBeTnMHUTE ONPEKTHO KbM OUMTe Ha OpYrn
Xopa UMM *XMBOTHMW.

He noumncrBamTe HakpamHuumMTe ¢ Boaa Uy noYncTBalll,
npenapar.

MaKCMManHO HMBO Ha Liyma: Lc = 84 dB(A)

EnexktpomarHuntHmn noneta (EMF)

To3u ypen, Philips oTroBapa Ha BCUYKW OerCTBaLLM CTaHOAPTX 1 pasnopendv, CBbp3aHi C
M3MaraHeTo Ha eleKTPOMarHUTHK noneTa.

NopbuBaHe Ha akcecoapwu

3a [a 3aKyrnuTe akcecoapu Unmn pesepsHn Yactu, nocetete www.philips.com/parts-and-accessories
1N ce obbpHEeTE KbM BalLUa Thprosel, Ha Philips. MoykeTe CbLL0 Taka [a ce CBbpyKeTe C LeHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha noTpebuteny Ha Philips BbB Baluata abpxaea (3a JaHHW 3a KOHTAKT BUMKTE
NINCTOBKATA 3@ MeXKayHapoaHaTa rapaHLms).

MapaHuna n noaopbKKa

AKO ce HyXkgaeTe oT MHPopMaLIMA N NnodapbkKa, nocetete www.philips.com/support vnu
npoyeTeTe NMMCTOBKATA 3a MeXayHapoaHa rapaHLma.

PeuMKnMpaHe

TO3M CMMBOJT 03HaYaBa, Ye MPOOYKTLT HE MOYKe [a Ce U3XBbPIIS 3aedHO C OBUMKHOBEHNTE BUTOBN
otnagbum (2012/19/EC) (Qur. 2).

- CnepnpavTe Npasunara Ha BalLaTta MbpyaBa 3a pasaenHo CbbupaHe Ha eNeKTPUYecK 1
€NeKTPOHHN NMPOOYKTU. MPaBUIHOTO U3XBBLPIAHE CrioMara 3a NpefoTBpaTABaHe Ha HeratuBHUTE
NMocneacTBMA 3a OKONHaTa Cpea U YOBELLKOTO 340aBe.

OTcTpaHsiBaHe HAa HEU3MNPABHOCTU

B Tasu rnasa ca 0b60BbLLEHW Hal-4YecTUTe NPobeMu, KOUTO MOXKE [a CPeLHeTe Npu U3nonssaHe Ha
ypena. AKo He MoyKeTe fa paspeLumTe npobnema ¢ nomMoLLTa Ha HdopMaumaTa no-aony, BMKTe
CMMCbKa € YecTo 3a]aBaHy BbNpock Ha agpec www.philips.com/support 1nnu ce cBbpykeTe ¢
LleHTbpa 3a 0bcNy»KBaHe Ha NoTpebuTeny BbB BallaTta Obprasa.

Mpob6nem Bb3mMoXKHa npuynHa PelwueHne
3aCM\/KBaLLLaTa MOLLHOCT e KOHTeIZHepr 3a CMeT e V|3Hpa3HeTe KOHTeI?IHepa 3a CMeT.
HeJOCTaTb4YHa. MbeH.

OunTpuTe Cca 3aMbpPCeHN. MNouncreTe nnm cmeHeTe punTpuTe.

3acMykBallaTa MOLLHOCT e yBenuyeTe 3acMyKBalllata MOLLHOCT C
HacTpoeHa Ha HUCKa perynaropa Ha ypena 1unm Ha apbxkara.
CTOMHOCT.
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PelwueHune

HakparHnKbLT, TobbaTta nnm
MapKyubT € 3anyLLleH.

3a fa oTCTpaHuTe 3anyLlBaHeTo,
paskadeTe 3anylleHns enemMeHT 1 ro
cBbpXKeTe (JOKOMKOTO € Bb3MOYKHO) B
obpartHa nocoka. Brnouete
npaxocMyKadkara, 3a aa HarHetute
Bb3ayxa npes 3anyLleHusa eneMeHT B
obparHa Nnocoka.

Ha ypena mura opaH»esa
CBETNMHA.

BxoaHNaT Guntbp e
3aMbpCEeH.

MoumncreTe UNn cMeHeTe GUNTbpa.

Korarto usnonssam
NpaxoCcMyKaykarta,
MOoHAKOra ycelllamM yoapu
OT efleKTpN4YeCKn TOK.

Mo NpaxocMyKadkara ce
HaTpynsa cTaTnyHo

eneKkTpuYecTBo. KonkoTo no-

HNCKa e B1IaXXHOCTTa Ha
Bb3ayXa, TO/TIKOBa rnoee4ye

CTaTUYHO efieKTpn4ecTBO Ce

HaTpynBea no ypena.

PaspeganTe ypena c 4ecto gonmpaHe
Ha TpbbaTta [0 Apyrv MeTanHu
npeaMeTu B ctaaTa (Hanpumep Kpakata
Ha Maca Unu CTos, paauaTop U Opyri).
MoykeTe CbLLO a ysenuumre
BNayKHOCTTa Ha Bb3dyxa B cTaATa.

MpaxocMyKauka ce
M3K/IoUNM camMa, 6e3 ga
HaTMcKkam ByToHa 3a
BKlOUBaHe/U3KNoYBaHe.

@\/H KUMATA 3a aBTOMaTU4YHO

BKJ'HOLIBaHe/I/BKJ'HOLIBaHe ce
e akTmBumpasia, 3alloTo He
CTe OBMXNNKM OPpbXKKaTa B

MPOLABMKEHNE HA 2 CEeKYHOMN.

LLloM 3anouHeTe oa OABWMKUTE OpbXKKaTa
OTHOBO, MNpaxoCMyKa4kaTta ce BK/to4Ba
aBTOMATN4YHO.

OyHKUMATa 3a
aBTOMATUYHO
BK/lOYBaHe/U3KNioYBaHe
He paboTun.

Moyke fa cTe geakTvBupanm

GyHKUMATA.

HatucHeTe 1 3agpbyKTe ByToHa 3a
BK/lOUBaHe/U3KNIoUBaHe Ha ApbyKKaTa
3a 5 ceKkyHaun, 3a fa aktmempare
dyHKUMATA. MikoHaTa 3@ aBTOMATUYHO
BK/lOUBaHe/U3KNoYBaHe ceeTaa.

VIkoHata 3a aBToMaTnUyHO
BK!'IIOLAIBaHe/I/BKﬂIOLAIBaHe
Mura.

HKNPOCKOMUYHUAT CEH30pP He

paboTu.

CBbprkeTe ce ¢ LleHTbpa 3a
0bCNyyBaHe Ha NoTpebuTenu.
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BoBep,

YecTuTkK 3a KyneHoTo 1 gobpe aojoosTe Bo Philips! 3a LenocHo aa ja UcKkopuctuTe nogaplukara Koja
ja Hyaw Philips, peructpripajte ro BalLMoT Npounssoa Ha www.philips.com/welcome.

Ba)kHu 6e36eaHOCHU MHPOpMaLIMK

BHUMATENHO NpounTajTe r oBMe BaXKHM MHGOPMaLIMK NMpen Aa r KOpUCT1Te ypeaoT 1 3adyBajTe r
3a BO MOHWHA.

OnacHocT

Hukorall He cMyKajTe Bofa Uin Apyru TERUHOCTW, 3ananmBy CyncTaHUMm UM Bpen nenen.

I‘Ipep,yn penysare

Mpen oa ro NoBp3eTe ypeaoT, MpoBepeTe Aanu HAaNoHOT HaBedeH Ha ypenoT oAroBapa Ha
HAMNOHOT O[] NOKATHATA e1eKTPUYHA MpPeXKa.

HemojTe ga ro Kopuctute ypeaoT ako NPUKIYYOKOT, KabenoT 3a HanojyBaHe Ny camMuoT ypes e
OLLTETEH.

AKO HanojHWOT Kaben e oLUTeTeH, Mopa Aa BY ro 3aMmenun Philips, cepBuceH LieHTap oBnacteH o
Philips vnu cnuuHmn kBanmdmnKyBaHm n1ua, Co Lien aa ce niberHe onacHoCT.

He HacouyBajTe ro LpeBoTO, LieBKaTta Ui Koj brno Apyr AOAATOK BO OUUTE VNN yLUUTE U He
CTaBajTe ro Bo ycra.

MpYKNYYOKOT MOpa Aa ce 1M3Baay Of LUTEKePOT Npef YNCTEHE UM OAPYKYBaHE Ha YPeadoT.
HemojTe ga ro kopuctute ypenoT BO KOMbMHauumja co TpaHchopMaTop 3atoa LLUTO Toa MoXKe Aa
npenmn3BMKa ornacH1 cCUTyaumm.

OBOj ypen Moxe fla ro KopUcTaT Aela Ha Bo3pacT o[l 8 roAMHU 1 NoBeKe, Kako 1 nvua co
HamManeHu GUsnUKK, CEH30PHU UM MEHTaTHU CNOCOBHOCTM UMW CO HEQOCTATOK Ha UCKYCTBO U
3Haerbe, OKOMKY Ce Mo, HAA30p MK 4obMBaaT MHCTPYKLUMM 38 KOPUCTEHETO HA YPedooT Ha
6e3beneH HauUMH 1 r1 pasbupaat NoTeHUMjanH1MTe onacHocTW. Jeuata He Tpeba fa cv nrpaat co
ypenoT. [euarta He Tpeba aa ro yMcTaT Unu fa ro oap»xyBaar ypeaoT 6e3 Haasop.

OBaa NpaBoCMyKasKa e nspaboTeHa caMo 3a goMallHa yrnotpeba. He kopucTeTe ja
npaBOCMyKanKaTa 3a CMyKarbe MPafderKeH LUYT, MpaB of LIeMEeHT, nenes, CUTEH Necok, Bap 1
CNUYHU CyncTaHUMn. HUKorall He KopucTeTe ja npaBocMyKankaTa 6e3 ountpute. OBa MoKe Aa ro
OLUTETV MOTOPOT M a MO CKpaTu paboTHMOT BEK HA MPaBoCMyKakaTa. CeKkorall YncTeTe v cuTe
0eroBM Ha MPaBOCMYyKaJIKaTa KaKo LLUTO € MPUKarXKaHO BO KOPUCHWYKOTO ynaTcTBO. He uncrete
HTY eOeH Oen Co BoAa W/ CO CPeaCTBa 3a UMCTeHE aKo OBa HE € KOHKPETHO MPUKarkaHo BO
KOPUCHUYKOTO YyNaTCTBO.

BHumaHune

AKO uncTUTe GUATEP LLITO MOYKE Aa Ce Mue CO BoAa, MpoBepeTe AaNnu € LIeNOCHO CyB Npef Aa ro
BpaTUTE BO ypenoT. He cylieTte ro punTepoT Ha AMPEKTHA COHYEBA CBETINMHA, HA paavjaTtop uim
BO MalllHA 3a CyLlerbe. 3ameHeTe ro GUITEePOT LLTO MOYKe a Ce MMUE aKo BeKe He MOoyKe Aa ce
MCYNCTV COOLBETHO UM aKOo € OLUTETEH.

3a f0a ce rapaHTvpa onTVMaNHO 3a4PXKyBare NPaB 1 oNTUManHa paboTa Ha NPABOCMYKATKATA,
ceKorall 3amMeHyBajTe i GpunTpuTe co opurnHanHm1 Guntpm Ha Philips of TouHWoT TMn (BUOeTe
'HapauyBarbe goaoatoum’).

MnasHuuata co TriActive LED conpyxku LED-cBeTna. He rmenajte AMpexkTHO BO M3BOPOT Ha
ceeTnmHa (Cn. 1).

He HacouyBajTe rv LED-cBeTnaTa AMPEeKTHO BO OUUTe Ha NIYIreTo U MUNeHnumTe.
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- HeuucTeTe ja MnasHmMuaTa co Boaa WM CPeacTBO 3a YUCTere.
- MakcMManHo HMBO Ha by4daBa: Lc = 84 dB(A)

EnekTpomarHeTHu nonuwa (EMF)

OBOj Phihps ypen e BO COrmacHOCT CO CUTe BaxKeyKu CTaHoapan 1 perynatmsm BO BPCKa CO
M3NOXKEeHOCTa Ha efnieKTpoMarHeTHW nonmHba.

HapauyBare gogarouu

3a Ja KynuTe 0ogatoum vunm pesepsHn 0enosu, ogete Ha www.philips.com/parts-and-accessories
Mnu Kaj anctprodyTep Ha Philips. McTto Taka, MoXke oa ce jaBute Bo LieHTapoT 3a rpuyka 3a
KopucHMUMTe Ha Philips Bo BallaTa 3emja (3a AeTanum 3a KOHTaKT nornegHeTe Bo IMCTOT CO
MeryHapoHa rapaHumja,).

MapaHuuja n nopapLUKa

[oKonKy BM ce NoTpebHM MHPOPMALIMK MW MOAAPLLKA, MoceTeTe ja cTpaHuuara
www.philips.com/support nnv npounTajTe ro NeToKoT CO MeryHapoaHaTa rapaHumia.

Peu.w Knupare

OBOj cMMbon 03HaYyBa [ieka OBOj NPOM3BOA He Tpeba aa ce Gpna 3aefHo CO OBUYHMOT OTnan of,
nomaknHcTeata (2012/19/EU) (Cn. 2).

- MpuopyxyBajTe ce 40 MPONMCKUTe BO BallaTa 3emja 3a NocebHo cobuparbe Ha eNeKTpUUHM 1
€NeKTPOHCKM Npou3BoaX. [paBMMIHOTO OTCTPaHyBarbe NoMara fa ce crnpeyar HeraTyaBHM
nocneauLUmM 3a }mBoTHaTa cpefuHa 1 30paBjeTo Ha YOBEKOT.

PelwuaBawe npobnemu

OBa nornasje rv pesmmmpa HajuectmuTe Npobnemu LTO MOoXKe Aa i umate co ypenoT. [OKOnKy He
MOYKeTe [a ro peLumTe npobnemMoT co NOMOLL Ha MHGopMaLMUTe ganeHr Nodony, ogeTe Ha
www.philips.com/support 3a ga nobapare CrMcoK Of, HajuecTo NoCTaByBaHWUTE Npallarba Unn jaseTe
ce BO LleHTapoT 3a rpuyka Ha KOpUCHKLIM BO BalLaTta 3emMja.

Mpobnem Mo)KHa npuunHa PewueHne
CMyKauKaTta Mok e CapnoT 3a Npas e NosH. VicnpasHeTe ro cagoT 3a npas.
HenoBoMHa.
OunTpuTe Cce BanKaHu. VicumncreTte rv nnuv 3aMmeHeTe v
dunTpuTe.
CMyKauKaTta MoK e 3ronemeTe ja cMyKauykata MoK Co
nocTaBeHa Ha H1CKa perynaTtopoT Ha ypenoT Uin Ha

nocrtaBKa. padkara.
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Mpo6nem

MoX<Ha npuunHa

PelwueHune

MnasHuuaTa, uesKarta unm
LIPEBOTO e BIOKMPaHO.

3a [aja oTCTpaHuTe npedkara, oTkadyete
ro BMOKMPAHNOT Aen 1 NpukaveTe
(KOMKy LWITO e MOYKHO) o obpaTHaTa
cTpaHa. BknydeTe ja npaBocMyKankaTa
3a 73 Ce HaCo4YM BO3AYXOT HU3
BNOKMPAHNOT Aen Bo 0bpaTHa Hacoka.

MopToKanosa cujanuuka
Tpenka Ha ypenoT.

BnesHunoT opuntep e BasnkaH.

WcuumcTteTe ro unu 3aMeHeTe ro
dunTeporT.

Kora ja kopuctam
npaBoCMyKankaTa
noHeKorall 4yBCTByBaM
enexkTpUYHM yaapu.

MpaBocMyKakaTa Hacobupa

CTatnyeH eneKTpuunTeT.

Konky e nomMana BnaykHocTa
Ha BO34OYXOT, TOJKY rnorosem

CTaTUYEH eNeKTPULINTET Ke
ce Hacobepe.

McnpasHeTe ro enekTpuumMTeToT, Taka
LUTO PeAOoBHO Ke ja gonuparte LieBkata
o[, MeTalHn NpeamMeTn Bo cobata (Ha
npumep, HorapknTe o, Macara unm
CTONOT, paanjaTop 1 CMUHO). UCTo Taka,
MOYKe [Ja ro 3rofieMmTe HMBOTO Ha
BMNayKHOCT Ha BO3[yxOT BO cobara.

MpaBocMyKankara ce
WCKYYM, HO jac He ro
NPUTUCHAB KOMYeTo 3a
BKIyuyBakbe/UCKyuyBarb
e.

OyHKUMjaTa 3a aBTOMAaTCKO
BKIyYyBaHbe/UCKNydyBaHbe
ce aKTuBupana buaejkmn He

cTe ja noMpaHane paykara 2

cekyHOWn.

LLIToM Ke noyHeTe aa ja ABMmKuTe
paykaTa NnoBTOPHO, MPaBOCMYyKaKata
Ke ce BKMyYM aBTOMATCKM.

QyHKUMjaTa 3a
aBTOMATCKO
BKIyuyBakse/UCKyYyBars
e He paboTu.

Moxebu cTe ja ucknydune
dyHKUMjaTa.

MPUTUCHETE IO U 3afpXKeTe ro KonyeTo
3a BKIy4dyBarbe/UCKNydyBarbe Ha
paykaTa 5 cekyHau 3a Aa ja akTmsuMpaTe
dyHKUMjaTa. MIkoHaTta 3a aBToMaTCKo
BKIyUyBakbe/UCKydyBakbe CBeTHYBa.

VIkoHaTa 3a aBTOMATCKO
BKIyuyBakse/UCKyuyBarb
e Tpenka.

HMPOCKOMCKNOT CeH30p He
paboTu.

KoHTaKTUpajTe Co LeHTapoT 3a rpuxa
3@ KOPUCHULIM.
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BBeneHue

MNo3gpaensaeM C Nokynkom npoaykumm Philips! YTobbl BOCMONb30BaTLCA BCEMY MPENMYLLIECTBAMMN
nonaepyku Philips, 3apernctpupyrTe nsgenve Ha seb-cante www.philips.com/welcome.

Ba)kHble cBefileHNs1 0 6e30MnacHoOCTH -
[lononHeHue K 3KcnayaTtaLuoHHOM
OOKYMeHTaLMu

Mepen Hayanom aKcnnyaTaumm |‘||Ol/16opa BHMMaATelIbHO O3HaKOMbTeCb C HACTOALLNM 6\/KﬂeTOM 4
CoxXpaHuTe ero A4 gasibHenLLero NCcronb3oBaHWA B Ka4ecTBe CrnpaBoYyHOro martepvana.

OnacHo!

- 3anpellaerca V6|/IpaTb Nnpw NOMOLLM Mblnecoca Boay W gpyrmne XXnaoKoctu, roptovme sellectsa 1
ropayny nener.

I'Ipep,yn pexaoeHune
Mepen noaKno4YeHrem npmnbopa ydoeamTech, YTo yKa3aHHOe Ha HeM HOMKHANbHOE Hanps»<eHne
COOTBETCTBYET HaNnpsxXeHunto MeCTHOW S1eKTpoceTn.

- 3ar||oe|_|_LeHo MOIb30BaATbCA I‘IDM6ODOM, ec/in ceTeBad BUJKa, ceTeBou LLUHYP 1N CaM I‘IDM6OD
noBpexxaeHbl.

- B cnydae noBpexaeHnd ceTeBOro WwHypa ero HeO6><O,ELl/IMO 3aMeHUTb. YTobbl 0becneunTb
B6e30MacHyio aKCNNyaTaumio Nprbdopa, 3aMeHanTe LWHYP TOMbKO B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM
LeHTpe Philips nnn B CepBUCHOM LIEHTPE C NepCOHATOM aHaNormyHom KBanpukaumm.

- He nogHocuTe wnaHr, TpyoKy Ui apyrme akceccyapbl K rnasam, yuam 1 pry.

- I'IepeLL OYMCTKOW UMK BbIMOMHEHMEM TeEXHUYECKOro O6CJ'I\/>KI/IBaHI/Iﬂ r|p|/|6opa BCerga m3BrexkamTe
BUJTKY U3 PO3ETKN SI1EKTPOCETH.

- He ncnonb3ymte Nprbop B coUeTaHum C TpaHCHOPMATOPOM, TaK KaK 3TO MOXKET MPUBECTU K
OonacHbIM NnocnencTBUAM.

- [JaHHbIM NPUBOPOM MOIMYyT MOMb30BATLCA ATV CTapLue 8 NeT 1 NMLUa C orpaHnYeHHbIMU
BO3MOXHOCTAMU CeHCOpHOI?I cncremMbl N orpaHYeHHbIMM YMCTBEHHbIMUW U (bI/IBI/ILIeCKI/IMI/I
CI‘IOCO6HOCT$|MI/I, a TaKXe Nnnuda ¢ HegoCTaTOUYHbIM OMbITOM N 3HAHUAMKW, HO TOJIbKO NOoLa
MPUCMOTPOM APYTrMX AL, UK NOCNe MHCTPYKTUPOBaHMA O 6e30MacHOM UCMoNb30BaHnK Nprubopa
M NoTeHUMaJTbHbIX OMNaCHOCTAX. He no3Bonante OeTaM Urpatb C HDM6ODOM, ,ﬂeTI/I MOTyT
OCYLLEeCTBNATb OUUNCTKY L yXOL 3a I‘IDM6ODOM TOJBbKO Moa NPpmnMcMOTPOM B3POCSIbIX.

- 3TOT Nblecoc npegHasHa4eH TO/1bKO O/19 JOMallHer o Ucrojib30BaHUA. He I/ICI'IOJ'IbB\/I?ITe Mbl1ecoc
onga c6opa CTPONTENbHOIo MYyCOpa, LleMeHTHOl7| MNbln, Nerna, MenKoro necka, M3Bectn 1
I‘IO,EI,O6HbI>< BelleCcTB. 3ar||oe|_|_LaeTc;| MoMb30BaTbCA MblflecocoM be3 noboro 13 Cbl/]!‘lepOB. Eixe}
MOXKET NprBeCTUn K noBpexxgeHWMo aneKTpoaBurartend N COKpalleHWIO CPOKa CﬂyH(6bI Mblnecoca.
Bcerﬂa OLII/ILLLaVITe BCe 4HacCTu Mblf1ecoca, Kak NoKasaHo B PYKOBOOCTBE. He VlCI'IOJ'IbSyl?ITe ong
O4YNCTKM BOAOY N (I/IJ‘II/I) Uncrdulne cpencTea, ecsiv 310 ABHO He yKa3aHO B pyKOBOACTBE MO
SKCMnnyataunn.
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BHuMaHue!

- Ecnu Bbl NPOMbINU MOIOLLIMNCA GUNbTP BOOOW, ybeamuTech, UTO OH MOMHOCTLIO BbICOX, Meped Tem
KakK yCTaHaBMMBaTh ero B Mpmbop. He cyLumTe dunbTp nod NpAaMbIMU COMHEUHbIMU Nydamu, Ha
pagvaTope OTOMMAEHNA AW B CYLLUIbHOM BapabaHe. 3aMeHuTe MoloLLUMCA GUNbTP Ha HOBbIN,
eC/n OH MOBPEXKAEH VMK ero OUMCTKa AOMKHbIM 06pPa30M BOorbLLe HEBO3MOYKHA.

- [na obecnedeHns oNTMMabHOrO yaepyaHusa MNblv U paboTbl Mbiecoca BCceraa 3aMmeHanTe
OUNbTPbI OPUrMHANBHBbIMKW GUNbTpamu Philips Heobxoaymoro Trna (CM. rnasy "3axka3
akceccyapoBn").

- Hacapaka TriActive LED conep»kunT cBeToamoabl. He cMoTpuTe HenocpeacTBEeHHO Ha MCTOYHKK
cgeta (Puc. 1).

- He HanpaBnsamnTe CBET OT CBETOAMOOOB B rasa Noaen 1 AoMalLHUX XXUBOTHbIX.

- He vcnonb3ymTte Ona OUnCTKN HAcaooK BoAy MM YNCTALLME CpeacTBa.

- MakcumanbHbIi ypoBeHb WyMa: Lc = 84 nb(A)

DneKTpoMarHuTHble nona (M)

ITOT Nprbop Philips cooTBeTCTBYET BCEM MPUMEHUMBbBIM CTaHAAPTaM U HOpMaMm Mo BO3AENCTBUIO
2NEeKTPOMArHUTHbIX MOMEN.

3aKas npuvHapJieXXxHocTen

YTOBbI NPHOBPECTM akceccyapbl WV 3anacHble YacTu, nocetnte Bed-canT www.philips.com/parts-
and-accessories 1y CBAXXMUTECH C LIEHTPOM MOoAAePyKKM NoTpebutenen Philips B BaLlen ctpaHe
(KOHTaKTHaa MHbopMaLIMa NPMBEAEHA Ha rapaHTUIMHOM TanoHe).

[MapaHTUa U nognepXkKa

Ona nonyyeHna noaaep <ku nnn nHbopMammn nocetnte se6-cant www.philips.com/support nnu
03HaKOMbTECH C MHPOPMALIMEN HA FAPAHTUMHOM TalloHe.

YTununsauua

- 2TOT CUMBOJT O3HAYAET, YTO MPOLYKT HE MOMET BbITb YTUNU3NPOBAH BMECTE C BbITOBbIMU
otxogamu (2012/19/EC) (Puc. 2).

- CobniopanTe nNpasunia cBoer CTpaHbl Mo pasnenbHOMy COopY SMEKTPUUECKINX 1 SNEKTPOHHbIX
nnenuit. MpasBuibHaa yTUIM3aLms NOMOXET NPeaoTBPaTUTb HeratMBHoe BO3AencTBme Ha
OKPY>AIOLLLYIO Cpey 1 300P0Bbe YeOBEKa.

NMouck n ycrtpaHeHue HeucnpaBHoOCTEN

[NaHHbIM pasgen nocesiLeH Hambonee pacnpPoCTPaHeHHbIM NPobnemMam, C KOTOPbIMU Bbl MOXKeTe
CTONKHYTbCS MPW MCMNONb30BaHKM Npubopa. ECnu He yaaeTcsa caMoCTOATENbHO CMPABUTLCS C
BO3HVIKLUMMU MpobiemMamMm, CM. OTBETbI Ha YaCTO 3aaBaeMble BONPOCh! Ha Beb-canTe
www.philips.com/support nnv obpaTtmutech B LeHTP NoaaepyKKM NoTpebutenen B BaLlen cTpaHe.

Mpobnema Bo3moxxkHas npuumHa Cnocobbl peLueHus

MOLLIHOCTb BCaCbIBaHWsA [MbINecbopHKK 3aMoNHeH. OuncTnTe NbINeCOOPHMK.
HefocTaTouHa.
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Cnocobbl pellieHus

OUNbTPbI 3arpsasHeHbI.

OUNCTUTE UMW 3aMeHUTE GUNBTPbI.

PerynaTop MOLHOCTM
BCACbIBAHWNS YCTAHOBMNEH B
NONOYEHMEe HU3KOWM
MOLLIHOCTW.

C noMolLLbio perynsaTopa Ha Npubope
NV PyYKe yBeNuubTe CUMY BCachbiBaHWA.

3acopeHbl Hacaaka, Toyoka
VAW LUNGHT.

[na yoaneHus 3acopa oTcoenHuTe
3aCopeHHylo AeTanb U NpUcoeomuHnTe
ee (Kak MOYKHO MNMnoTHee) obpaTHom
CTOpPOHOWM. BKNtounTe nbinecoc ans
npo/ayBa 3aCopeHHon aeTanu B
obpaTHOM HarpasneHum.

Ha npubope muraet
OpaHKeBbIr MHONKATOP.

BriyckHom punbTp
3arpasHeH.

QuUUCTUTE UNN 3aMeHnTe GUNbLTP.

MHorga Bo Bpems
1CNONb30BaHUsA Mblnecoca
BO3HMKAIOT
NeKTpuYeckmne paspsdbl.

[Mblnecoc HakannmeaeT
cratnyecKoe aM1eKTpmnyecCTBO.
YeM HUyKe BNaXKHOCTb
BO34yXa B rnomMelleHnm, tTeMm
BonblLe HakanMBaeTcs
cTatnyecKoro
NneKTpnyecTBa.

[nsa CHATYA CTAaTUYECKOro 3apsaa vatle
nogHocuTe TPYDOKY Mblnecoca K
MeTaNIMUecKnM npeagmeTam,
HaxXoOALLMMCS B MOMELLIeH WM
(HanpuMep, K HOXKe CToNa UK CTyna, K
Bartapee oTonneHua 1 np.). Kpome Ttoro,
MOYKHO MOBbICUTb YPOBEHb BIAXKHOCTA
BO3/yXa B NOMELLIeHNN.

MbINecoc BbIKAOUNICA,
XOTA HUKTO HE HaXKUMa
KHOTMKY
BKIIOYEHUA/BbIKMIOUEHNS.

AKTVBMpPOBaNach GpyHKLUMsS
aBTOMATNYECKOro

BKITIOYEHUA/ BbIKIOUEHNS,
MOCKOSbKY Bbl HE ABUranm
PYUKY B TeyeHue 2 CeKyH.

MbINecoc BKNOUNTCA aBTOMATUYECKN,
KaK TOJTbKO Bbl OMNATb HA4YHeTe OBUIraTb
PYy4Ky.

DOyHKLMA
aBTOMATNYECKOro
BKTIOYEHUA/BbIKIIOUEHUA
He paboTaeT.

BO3MOYHO, 3Ta PyHKLMA
Bblna oTKNoYeHa.

HaykmMuTe 1 yaepyusamte KHOMKyY
BKITIOUYEHUA/BbIKIOUEHUS HAa pyUKe B
TeyeHune 5 ceKyH[, UTobbl aKTMBUPOBATL
3Ty GyHKLMIO. BKioYaeTca 3HaYoK
aBTOMAaTUYECKOro
BK/TIOUEHUA/BbIKIOUEHNS.

3HaYOK aBTOMaTUYECKOrO
BK!'IIOLAIeHVIH/BbIK!'IIOLIeHVIH
MUraer.

Mpoaatunk He paboTtaer.

ObpartuTech B LIeHTP NoaOep KM
noTpebutenen.

Mbinecoc 6e3 MeLuka ana cbopa nbim

WN3rotosuTens: "Oununc KoHcsiomep Nandctann B.B.", Tyccernomenen 4, 9206 AL, dpaxTeH,

HuoepnaHab!

MMnopTep Ha Tepputopuio Poccnmn 1 TamoskeHHoro Cotosa: OO0 "OUIUMC", Poccuimckas
Depnepaumsa, 123022 r. Mocksa, yn. Ceprea Makeesa, 4.13, Ten. +7 495 961-1111

XB9185: 230 B; 50-60 u; HOMUH. MOLLHOCTb 899 BT IEC, Makc. MoLHOCTL 900 BT MAX
MoTpebnaemas MOLLHOCTb He MpeBbILIaeT MaKCMMarnbHyo MOLLIHOCTb (MAX) Npu paboTe nbinecoca
OTKPbITbIM BXOAHbIM OTBEPCTMEM AN BO3AyXa NPWY MaKCMalibHOM HaNpsheHrn cetu (cornacHo
FOCT IEC 60335-1) 1 4OMYCTUMbIX OTKIIOHEHMAX SNEKTPUYECKMX NapaMeTPoB MOTopPa.

Knacc Il [E]
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[1ns BbITOBbLIX HY[,
CoenaHo B Typuumn

YCnoBUaA XpaHeHua, SKCnyataumm

Temneparypa

0°C-+50°C

OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb

20 % -95%

ATMOChepHOoe aasneHmne

85 -109 kPa
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 nokymnkoto Ta nackaBo npocnMo Ao Knyby Philips! LLIo6 cnoBHa ckopucTaTuca
MiOTPUMKOLO, AKY MPOMOHY€E KoMnaHia Philips, 3apeectpyinTe CBiv NpuUcTpin Ha Beb-canTi
www.philips.com/welcome.

BarknuBa iHpopmaLia 3 TeXHiKu 6e3nexku

MepLuU HiYK KOPUCTYBATUCA MPUCTPOEM, YBAXKHO NpounTanTe Lo BaxMBy iHpopmMaLito Ta 3bepiramnte i
0N9 AOBIAKM B ManbyTHBOMY.

Hebe3neuHo

- Y )»KOOHOMY pasi He BUKOPWCTOBYWTE MPUCTPIN ANA NPUBUPaHHA BOAM UM iHLLIOT PiAVHKW, 3aMMUCTUX
PEUOBWH UM FAPAYOro nonesny.

O6epe>KHo

Mepen TM AK Nig’eQHYBaTU MPUCTPIN OO eneKTpoMepexi, NepeBipTe, um 36iraeTbca Hanpyra,
yKasaHa Ha npucTpol, 3 HANPYrol Yy Mepexi.

- He BMKOpPUCTOBYMTE NPUCTPIN, SKLLO LLUTEKEP, LLHYP YKUBMNEeHHA abo caM MPUCTPI MOLLUKOOYKEHO.

- AKLLO LHYP YKUBMNEHHS MOLLKOAYXKEHWNI, ONS1 YHUKHEeHHS Hebe3neKn Moro HeobXiaHO 3aMiHUTY,
3BEpPHYBLUMCH A0 kKoMnaHil Philips, ynoBHOBa)keHOro ceppicHOro LIeHTPY abo daxiBLiB i3
HanexHow KeanidikaLlieto.

- He cnpsamoBymTe WnaHr, TpyoKy uu iHLLIe Npunaaans B odi UM y ByXa, @ TaKoyK He 6epiTb iX 40 poTa.

- [lepen ynLLeHHAM UM 06CTyroBYBaHHAM MPUCTPOIO 3aBXKAM BUAMANTE LLUITEKEP i3 PO3ETKM.

- He BrKOpUCTOBYIMTE NPUCTPIN i3 TPAHCHOPMATOPOM, OCKIMIbKM LIE MOXKE CMPUYNHUTU HEDe3neuHy
cUTYaLLito.

- LUnM NpUCTPOEM MOXKYTb KOPUCTYBATMUCA OiTK BiIKOM Bif, 8 poKiB Ta 0Ccobu 3 nocnabneHmMm
BiauyTTAMM, Gi3UUYHUMK ab0 PO3YMOBUMIK 30IOHOCTAMK UK Be3 HanexxHOro 4oCBiay Ta 3HaHb 3a
YMOBM, LLIO BUKOPUCTaHHS BiOyBaEeTbCA Mif HArNAaoM, iM Byno MpoBeAeHO iHCTPYKTaXK LOoA0
6e3MneyHoro KopuUcTyBaHHA NPUCTPOEM i MOACHEHO MOXKNMBI PU3UKK. He go3BonanTe OitTam
6aBUTUCA NPUCTPOEM. He oo3BonanTe OiTAM BUKOHYBATY UMLLIEHHS Ta A0rnaa 6e3 Harnany
LOPOCNX.

- Len nnnococ nprsHa4YeHo BUKTIOYHO /19 MOOYTOBOro BUKOPUCTAHHSA. He BUKOPUCTOBYMTE LIEN
MUNOCOC A/151 BCMOKTYBaHHA byaiBenbHMX BiOXOMAIB, LLIeMeHTHOro Nusy, noneny, ApibHoro micky,
LUTYKATYPKM 1 MOAIOHUX PEYOBUH. Y YKOOHOMY pasi He BUKOPUCTOBYMTe nunococ 6e3 ¢inbTpis. Lie
MOYKe MOLLUKOANTW ABUMYH 1 3MEHLLINTY TEPMIH POBOTH MUIOCOCA. 3aBXK AWM YNCTbTE BCI YACTUHM
MMNoOCoCa, 9K MoKasaHo B MOCIBHMKY KOPUCTYBada. He MuinTe YacTVHM BOOOIO Ta/abo MUIOUMMM
3acobamu, KLLO LIbOro He BKa3aHO B MOCIBHMKY KOpUCTyBava.

yBara
AKLLO UNCTUTK GINBTP, AKNM MOXKHA MUTU BOAOIO, TO Nepe TVM aK BCTAHOBMIOBATM MOro Ha Micle
B MPUCTPIN, BiH Ma€ ByTU NOBHICTIO CyxnM. He BucyLuymTe ¢inbTp Nifg NpaMnM COHAUHUM
MNPOMIHHAM, HA PaiaTopPi UM B CyLUMNbHIM MaLLWHi. 3aMiHanTe GinbTp, AKUIM MOYXKHA MUTU, AKLLO
0ro NOLUKOOYXKeHO abo BiNnbLUe HEMOYTUBO MOYUCTUTI.

- o6 3abe3neunTt ontumManbHy edpeKTUBHICTb PODBOTU MMNOCOCA, 3aBX/aM 3aMiHAnTe dinbTpn
opuriHanbHKMK dinbTpamMm Philips BignosigHoro Trny (ame. po3ain "3amMoBneHHsa npunaap").

- CeiTnogiogHa Hacagka TriActive ocHalleHa ceiTnogiogamMn. He aMBiTbCa Bbe3nocepenHbo Ha
ceitnopiogn (Man. 1).

- He cnpamoBymTe cBiTNomioaM B o4i iHLLIKX OCI6 1 AOMALLIHIX TBAPUH.
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- He MunnTe Hacaaoku BOOO UM 3aCOBOM A9 YMLLLEHHS.
- Makc. piBeHb wymy: Lc = 84 ob (A)

EnekTpomarHitHi nonsa (EMIT)

Llen npuctpin Philips Biopnoeinae BCM YUMHHMM CTaHOAPTaM i HOPMATUBHKMM aKTaM, LLO CTOCYIOTbCA
BMNMBY eNeKTpPoOMarHiTHMUX nosis.

3aMOBJIEHHSA! aKcecyapiB

LLlo6 npuobatu akcecyapw um 3anacHi 4yactuHu, BigsinanTte seb-cant www.philips.com/parts-and-
accessories ab6o 3BepHiTbCA 00 Annepa Philips. B Takoy MoykeTe 3BepHyTUCa Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHs KNieHTIB Philips y cBO1M KpaiHi (KOHTaKTHY iHGOpMaLLilo LLyKanTe B rapaHTinHOMYy
TanoHi).

FapaHTia Ta NigTPUMKa

AKLLO BaM HeobxigHa iHbopMaLlia Ym NiaTpuMKa, Binsinante se6-cant www.philips.com/support abo
npoYnTanTe rapaHTIMHKIA TaNOH.

YTunisauia

- Len cumBon o3Hauae, Lo NOTOYHUI BUPIO He mianarae yTunisauii 3i 3suyanHmmm nobytoBrMm
Bigxonamu (3rigHo 3 aupektusolo €C 2012/19/EU) (Man. 2).

- HoTpumymnteca npaswi po3ainbHOro 360py eneKkTpUUHUX i eNeKTPOHHUX MPUCTPOIB Y Baluin KpaiHi.
HanexkHa yTunizauis nonoMoyke 3anobirtm HeraTMBHOMY BRIMBY HA HABKOMMLLIHE cepeaoBuLLe Ta
300POB’A Noaen.

YCyHEeHHS HecrnpaBHOCTEN

Y UbOMY pPO34iNi po3rnaaaTbca OCHOBHI NPObBAeMu, AKi MOXXYTb BUHUKHYTU Mif, Yac BUKOPUCTAHHA
NPUCTPOIO. AKLLO BM He B 3M03i BUPILLUTK NpobnemMy 3a A0rNoMoroio nogaHoi Huykde iHdopmadyi,
BiosinanTe Be6-canT www.philips.com/support i 03HanoMTecsa 3i CMMCKOM YaCTUX 3anuTaHb abo
3BepHiTbca A0 LieHTpy 0bcnyroByBaHHA KITIEHTIB Y CBOTN KPaTHi.

Mpo6nema Mo)knmBa npnunHa PilleHHAa

HepoctaTHa NOTY»KHICTb KoHTernHep ona nuny CnopoXKHiTb KOHTerHep anga Nuny.

BCMOKTYBaHHS. 3anoBHEHWN.
QinbTpn 6pYOHI. MouncTbTe abo 3aMiHiTb GinbTPU.
BubpaHo HU3bKe 36iNbLUTE NOTYXKHICTb BCMOKTYBaHHA 3a
HanalTyBaHHA MOTYXKHOCTI  AOMOMOrOI0 pPerynaTopa Ha NpUCTPOi Umn
BCMOKTYBaAHHS. pyuLL.

Hacapgky, Tpyoky abo wnaHr o6 ycyHyTU nepelukoay, Big'egHanTe

3a010KOBaHO. 3abn0KoBaHy getanb i (AKLWOo Le
MOXYKNMBO) Nig’eaHamTe i y 3BOPOTHOMY
HanpPAMKY. YBIMKHITb Nnnococ, o6
MNOBITPSA "MpoYncCTMNO” AeTanb y
3BOPOTHOMY HAMPSAMKY.
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PilleHHA

Ha npuctpoi 6nmmae
OpaHKeBUM iHaMKaTop.

BxigHuin dinbTp
3abpyaHMBCA.

MouncTbTe abo 3aMiHiTb GinbTP.

[1in Yac BUKOPUCTaHHA
nmaococa iHKOMM Bia4YyTHO

[il0 eNeKTPUYHOro CTPYMYy.

Ha nunococi HakonuuyeTbCs
eneKTPOoCTaTUUHNIA 3apsia.
LLlo HMYK4a BonoricTb
noBiTpsA, TO BinbLue
eeKTPoCTaTMUYHOro 3apsaay

HaKOMUUYETLCA Ha NPWCTPOI.

Pospsamyxante npucTpin, yac Big yacy
cnvpatoun TpybKy Ha iHLWT MeTanesi
npeamMeTy B KiMHaTI (Hanpukna, HixKm
cTona uum Kpicna, paaiatop ToLO).
MO>KHa TaKOX 3BOMOYXUTU MOBITPSA B
KimMHaTi.

PyuHuin nnnococ
BVIMKHYBCS CAMOCTIMHO.

Cnpauosana GyHKLEA
ABTOMATUYHOIO BUMKHEHHS,
OCKINbKM BU He pyxanmu
PYUKOIO Binblie 2 CeKkyH.

LLIoMHO BK 3HOBY NoyHeTe pyxatu
DYUKY, MNI0COC YBIMKHETHCA
aBTOMATUYHO.

DyYHKLA aBTOMaTUUYHOMO
BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS
He MpaLlioe.

MOXNMBO, BV BiAKMOUMN Ti.

o6 akTnByBaTV L0 GYHKLIO,
HaTUCHITb 1 YTPUMYIMTE KHOMKY
"VBiMK./BUMK." Ha pyuL NPOTAroM 5
CeKyHA,. 3acBiTUTbCHA 3HAUOK
aBTOMATUYHOIo
BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS.

Bnumae 3Ha4voK
aBToOMaTUYHOIO
BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS.

[[pocKon He NpaLioE.

3BepHiThbca o LleHTpy obcnyroByBaHHA
KIIEHTIB.
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Kipicnie
Ocebl 3aTThl caTbin anybiHpI30eH KyTTbIKTanMbl3 xaHe Philips komnanusceiHa kow kenainia! Philips ycbiHaTbiH
Kongayabl Tonblk NanganaHy ywiH eHimai www.philips.com/welcome TopabblHaa TipKkeHi3.

MaHbI3ab! Kayincisgik aknapartsl - KocbiMula
navganaHy KykaTtamacblH

Kypangb! kongaH6actaH BypblH OCbl MaHbI34bl aknapaTTbl MyKUAT OKbIMN LLbIFbIM, OHbl KeneLlekTe Kkapay YLUiH
caKTan KoMbIHpI3.

KayinTi xxarFgannap

- ELIJKaLIJaH Ccyabl Hemece 6acKa C¥I7IbIK'I'bIKTI:I, XaHFbIW 3aTTapibl HEMeCe bICTbIK KYJ'I,CI.i COpPMaHbI3.

AbarinaHbl3

- Kypangbl kocnac 6ypblH, OHAA KepceTinreH KepHeyAiH XKeprinikTi )eni kepHeyiHe caikec KeneTiHiH
Tekcepin anbiHbI3.

- LUTtencenbaik yLubl, KyaT CbiMbl HEMeCe ©3i 3akpiMaaHFaH bonca, Kypanape! konaaHb6aHp!3.

- KyaT cbimMbl 3aKkpiMagaHFaH 6onca, kayinTi )afganm opbiH anMaybl YLiH, oHbl Tek Philips komnaHusaceiHAa,
Philips makyngaraH Kel3mMeT kepceTy opTanbifbiHAa Hemece BinikTi MamaHaap aybICTbIpybl KEpek.

- WnaHriHi, TyTiKTi HeMece Gacka Kocarkpel Kypanabl ke3siHiare kapaTnaHbl3 HeMece ay3blHbl3Fa canmaHpi3.

- Kypangbl Tasanamac Hemece XeHaemec bypbliH, LUTENCENbAi po3eTkaaaH axbipaTy Kepek.

- Kypangbl TpaHccopmaTopmeH Gipre nanganaHbanpis, cebebi 6yn apekeT KayinTi xargai Tyabipybl
MYMKiH.

- bakpinay acteliHaa 6onca He KypbinFblHbl Kayinci3 nanaanaHy Typansl Hyckaynap anfaH 6onca xoHe
BannaHbICTbI KayinTepAai TyciHce, Byn KypbinFbiHbl 8 XoHe OfaH XOoFapbl XacTafbl 6ananapra xaHe geHe,
ce3y HemMece akpln-oi kabineTTepi kem Hemece Taxipubeci MeH Ginimi KoK agamaapra nanganaHyra
6onapapl. Bananap KypanmeH oriHamaybl kepek. Tazanay MeH nanganaHylublFa TEXHUKanbIK Kbl3aMeT
KepceTy KplameTTepiH 6akbinaycbi3 bananapfa opbliHaayra 6onmangbi.

- Byn waHcopFbill TeK TYPMBICTbIK KONAaHbICKa apHarFaH. byn WaHCopFbILTbI KYPbINbIC KanablFbIH,
LieMeHT LWaHbIH, Kynai, ycak KyMabl, 9KTi )XeHe yKcac 3aTTapApbl copyra nanganaHbarbi3. LLiaHcopFbIwThl
cyarinepcia kongaHyra 6onmarigsl. MoTopFa 3akbim kenyi, COHAal-aK LaHCOPFbILUTBIH KbI3MET Mep3iMiH
KblCKapTybl MyMKiH. LLlaHcoprbiluTbIH 6apnblik GenwekTepiH spAanbiM NangananyLlbl HyCkay biFbiHAA
kepceTinreHaen Tazananpl3. MNanganaHyLbl HyckaynbiFbiHAA epekLue kepceTinreH 6onmaca, ewwkaHgan
BernLeKkTepiH CyMeH xoHe/HeMece Tasanarbill KypangapMeH TasanamaHpi3.

AbainnaHbli3

- KybinaTbiH Cy3riHi CymMeH TasanacaHpl3, KypbifiFbiFa kainTa canap anablHAa OHbIH TOMbIK KypFak 6omybl
KamTamachbI3 eTiHi3. CyariHi Tikenew KyH ceyneciHae, paguatopga Hemece kenTipriw 6apabaHga
kenTipmeHi3. XKybinaTblH Cy3riHi KalTbin AypbicTan Tasanay MyMkiH 6onmaca Hemece 3aKbIMAaHca, OHbI
aybICTbIPbIHbI3.

- LlaH copfbIl WaHAbl XaKcblnan XXuHan, OHTannbl KbI3MeT KepceTyi yLWiH, cysrinepdi Tek TynHycka Philips
CY3rinepiHiH AypbIC TypiMeH anmacTbIpbiHbI3 («Kocankel KypanaapFa Tanceipbic 6epy» TapaybiH
KapaHpl3).

- TriActive xapblkanoabl cantTamackiHAa XapblkanoaTsl Wwamaap 6ap. XKapblk kesiHe (cypeT 1) Tikenen
KapamaHbI3.

- XKapblkgnoaTbl Wamaapbl agam HeMece XaHyap KesiHe Tikenen kapatnaHbi3.

- Cantamanapfbl CyMeH Hemece Tasanay areHTiMeH Ta3anamaHbi3.
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- Makcumangbl wy geHrei: Lc = 84 gb(A)

OneKkTpomarHuTTikK epictep (OMO)

Byn Philips KypbInFbiCbl 3nekTpoMarHUTTIK epicTepre KaTbiCTbl 6apnbiK KONAaHbICTarbl CTaHAapTTap MeH
epexenepre colikec kenegi.

Kepek-xapakTapra Tancblpbic 6epy

Kepek-xapakrapabl Hemece Kocankel 6enwekrepai catbin any ywiH, www.philips.com/parts-and-accessories
caWTbIHa KipiHi3 Hemece Philips aunepiHe xabapnacbiHbi3. CoHbIMeH KaTap, eniHisaeri Philips TyTbiHyLWbIFa
Kongay KkepceTy opTarnbiFbiHa xabapnaca anacbi3 (6alinaHblc ManiMeTTepiH XarnblkapanblK Keningik
napakwacblHaH KapaHbi3).

Keningik »xeHe Kongay kepcety

Erep cisre aknapat Hemece konaay kaxeT 6onca, www.philips.com/support caiTbiHa KipiHi3 Hemece
Xanblkapanblk Keningik napakLiacblH OKbIHbI3.

OHaey

- byn taHba ocbl eHiMAI KanbINTbl TYPMBICTBIK KanablkneH Gipre Tactayra 6onmanTeiHbIH Bingipeai
(2012/19/EU) (cypeT 2).

- OneKTpOHAbIK XoHe 3NeKkTp eHiMAepiH Genek xuHay GolblHLIA XeprinikTi epexxenepAi opbiHAAHbI3.
[ypbIC TacTay KopLuaraH opTara XoHe afam AeHcaynbiFbiHa Kepi 8cepiH Turisbeyre kemekreceni.

AkaynbIKTapbl 0K

Byn Tapayaa KypbinFbiaa xui kesgeceTiH Macenenep atanbin eTeqi. TemeHaeri aknapaTTbiH KeMeriMmeH
MaCerneHi LLeLle anMacaHbl3, Xui KorbinaTbiH cypakTap Ti3iMiH kepy yLwiH www.philips.com/support cantbiHa
KipiHi3 Hemece eniHisgeri TyTbIHyLIbINApAbl Kongay opTanbifblHa xabapnacbiHbI3.

Macene blktnman ceben LWewim

Coprbi3y KyaTbl xeTkinikcis.  LlaH koHTeliHepi Tonbin keTkeH  LLlaH koHTelHepiH 6ocaTbIHbI3.
601ybl MYMKIH.

Cyarinep kipnereH. Cyasrinepai TazanaHbl3 Hemece
anMacTbIpblHbI3.

Copy KyaTbl TOMEHTi KypbinFblaarsl Hemece TyTkaaarbl
napameTpre opHaTblfiFaH. peTTeriluneH copy KyaTblH KeGENTIHi3.

Cantama, TyTik Hemece wnaHr  TypbIn KanfaH 3aTTbl any yLiH 6iTin KanfaH

GiTenin kanraH. GenikTi axblpaTbIn, (MyMKiHAiriHWe) 6acka
XonmMeH 6arinaHbICTbIPbIHbI3.
LLlaHcopFbIWThI KOChIN, TYPbIN KanfaH
3aTThl Kepi GaFbITTa COpFbI3y apKbinbl
LbIFapbIN anblHbI3.

KypbinFblga capfbill LWam Kipic cyarici kipnereH. CyariHi TazanaHbl3 Hemece
XbIMbINbIKTaRAb!. anvacTbIpblHbI3.
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Macene

blkTnman ceben

LWewwim

LlaHcopFbILWLTHI
naviganadHraHga kenge
ANEKTP COKKbINapbIH
anamMbiH.

LlaHcopFbIwTa cTaTmkanbIK
3MeKTp xunHanagbl. Aya
bINFaNAbINbIFbl HEFYPIbIM
TemeH bonca, Kypanaa
COFYPIbIM Kemn cTaTuKanbik
3NEeKTp XunHanagbl.

TyTikTi 6enveperi 6acka Temip 3aTTapra
(MbIcansbl, ycTenfiH, OpblIHAbIKTbIH
asKTapblHa, Xblny 6aTtapescbiHa T.6.)
Kapcbl ycTay apKbinbl KypangblH 3apsablH
KeTipiHi3. benmepaeri aya binFangbinbiFbIH
[a KkeTepe anachbl3.

LLlaHcoprbIw ewwTi, Bipak
Kocy/eLlipy TYMMECIH
6acnagbim.

ABTOMaTTbI KOCY/eLipy
dyHKUmMsACH GenceHaipingi,
cebebi cabblH 2 cekyH,
XKbIMKbITNAAbIHbI3.

CabblIH KalTa XblmKbiTa 6acTaraHObIKTaH,
LLIAHCOPFbILL @aBTOMAaTThbl TYpAE KOCbinaabl.

ABTO Kocy/eLuipy MyMKiHAIri
XKYMBIC icTemenai.

MyMKIHAIKTI OLWipyiHi3 kepek.

MywmkiHaikTi 6enceHaipy ywiH cabbiHaarb
Kocy/eLipy TyrimeciH 5 cekyHa 6acbin
TypbIHbI3. ABTO Kocy/eLwipy 6enriweci
XaHagbl.

ABTO Kocy/ewwipy 6enriweci
XKbINbINbIKTARAbI.

'mpockonukanblk 4aT4nk
XKYMbIC icTemenai.

TyTbIHYLLIbIFA KONAAY KOPCETy opTanbiFbiHa
xabapnacblHbI3.

LLlaH >xnHarTbIH AOp6AaCh! XOK LLAH COPFbILL
OHaipywi: “@ununc KoHcblomep IMaiiccraiin B.B.", TyccenaneneH 4, 9206 ALl, OpaxTeH, HuaepnaHabl
Peceii xxoHe Kenenaik Opnak TepputopusicbiHa umnoptTayLubl: "GUTIUMNC" XKLK, Pecen ®epepaumscel,
123022 Mackey kanachbl, Cepreit MakeesB kelueci, 13-yi, Ten. +7 495 961-1111

XB9185: 230 B; 50-60 I'y; HomuH. kyaTtsl 899 BT IEC, makc. kyatbl 900 BT MAX

LLlaHcoprbilw eH xorFapbl kepHeyaeri (IEC 60335-1 ctaHgapTbiHa ColMKec) allblK 3NeKTPOHAbI KipiCNeH >oHe
3NEKTP KO3FanTKpILLbIHBIH 3MEKTP NapameTprepiH pykcaT eTinreH aybITKynapMeH XyMbIC iCTEreH keaae Kyat
TYTbIHY Makcumangbl kyattaH acnaigbl (MAX).

II- knacc [E]

TypMBICTBIK KaXKeTTinikTepre apHanfaH

Typkusina xacanFaH

Cakray wapTTapsl, naiganaqy

TemnepaTtypa

0°C-+50°C

CanebiCThbl pmManbl binFanabiiblk

20 % - 95 %

ATmocdepanbIK KbICbiM

85 - 109 kPa










(mymly’
anqy

[



© 2020 Koninklijke Philips N.V.
All rights reserved
3000.049.6494.2 (20/3/2020)

il

Oy >75 % recycled paper
%(9 >75 % papier recyclé




	Introduction
	Important safety information
	Danger
	Warning
	Caution
	Electromagnetic fields (EMF)

	Ordering accessories
	Warranty and support
	Recycling
	Troubleshooting
	Úvod
	Důležité bezpečnostní informace
	Nebezpečí
	Varování
	Upozornění
	Elektromagnetická pole (EMP)

	Objednávání příslušenství
	Záruka a podpora
	Recyklace
	Řešení problémů
	Sissejuhatus
	Tähtis ohutusteave
	Oht
	Hoiatus
	Ettevaatust
	Elektromagnetväljad (EMF)

	Tarvikute tellimine
	Garantii ja tootetugi
	Ringlussevõtt
	Veaotsing
	Uvod
	Važne sigurnosne informacije
	Opasnost
	Upozorenje
	Oprez
	Elektromagnetska polja (EMF)

	Naručivanje dodataka
	Jamstvo i podrška
	Recikliranje
	Rješavanje problema
	Ievads
	Svarīga informācija par drošību
	Bīstami
	Brīdinājums
	Ievērībai
	Elektromagnētiskie lauki (EML)

	Piederumu pasūtīšana
	Garantija un atbalsts
	Otrreizējā pārstrāde
	Traucējummeklēšana
	Įvadas
	Svarbi saugos informacija
	Pavojus
	Įspėjimas
	Dėmesio!
	Elektromagnetiniai laukai (EML)

	Priedų užsakymas
	Garantija ir pagalba
	Perdirbimas
	Trikčių diagnostika ir šalinimas
	Bevezetés
	Fontos biztonságossági tudnivalók
	Veszély
	Vigyázat!
	Figyelem!
	Elektromágneses mezők (EMF)

	Tartozékok rendelése
	Garancia és terméktámogatás
	Újrahasznosítás
	Hibaelhárítás
	Wprowadzenie
	Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa
	Niebezpieczeństwo
	Ostrzeżenie
	Uwaga
	Pola elektromagnetyczne (EMF)

	Zamawianie akcesoriów
	Gwarancja i pomoc techniczna
	Ochrona środowiska
	Rozwiązywanie problemów
	Introducere
	Informaţii importante privind siguranţa
	Pericol
	Avertisment
	Atenţie
	Câmpuri electromagnetice (EMF)

	Comandarea accesoriilor
	Garanţie şi asistenţă
	Reciclarea
	Depanare
	Hyrje
	Informacion i rëndësishëm sigurie
	Rrezik
	Paralajmërim
	Kujdes
	Fushat elektromagnetike (EMF)

	Porositja e aksesorëve
	Garancia dhe mbështetja
	Riciklimi
	Diagnostikimi
	Uvod
	Pomembne varnostne informacije
	Nevarnost
	Opozorilo
	Pozor
	Elektromagnetna polja (EMF)

	Naročanje dodatne opreme
	Jamstvo in podpora
	Recikliranje
	Odpravljanje težav
	Úvod
	Dôležité bezpečnostné informácie
	Nebezpečenstvo
	Varovanie
	Výstraha
	Elektromagnetické polia (EMF)

	Objednávanie príslušenstva
	Záruka a podpora
	Recyklácia
	Riešenie problémov
	Uvod
	Važne bezbednosne informacije
	Opasnost
	Upozorenje
	Oprez
	Elektromagnetna polja (EMF)

	Naručivanje dodataka
	Garancija i podrška
	Reciklaža
	Rešavanje problema
	Въведение
	Важна информация за безопасност
	Опасност
	Предупреждение
	Внимание
	Електромагнитни полета (EMF)

	Поръчване на аксесоари
	Гаранция и поддръжка
	Рециклиране
	Отстраняване на неизправности
	Вовед
	Важни безбедносни информации
	Опасност
	Предупредување
	Внимание
	Електромагнетни полиња (EMF)

	Нарачување додатоци
	Гаранција и поддршка
	Рециклирање
	Решавање проблеми
	Введение
	Важные сведения о безопасности - Дополнение к эксплуатационной документации
	Опасно!
	Предупреждение
	Внимание!
	Электромагнитные поля (ЭМП)

	Заказ принадлежностей
	Гарантия и поддержка
	Утилизация
	Поиск и устранение неисправностей
	Вступ
	Важлива інформація з техніки безпеки
	Небезпечно
	Обережно
	Увага
	Електромагнітні поля (ЕМП)

	Замовлення аксесуарів
	Гарантія та підтримка
	Утилізація
	Усунення несправностей
	Кіріспе
	Маңызды қауіпсіздік ақпараты - Қосымша пайдалану құжаттамасын
	Қауіпті жағдайлар
	Абайлаңыз
	Абайлаңыз
	Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)

	Керек-жарақтарға тапсырыс беру
	Кепілдік және қолдау көрсету
	Өңдеу
	Ақаулықтарды жою



